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um dos principais objectivos para elevar a qualidade da
carteira de crédito do Banco e consequentemente reduzir
as probabilidades de perda por incumprimento.

Adicionalmente, no ambito da Gestdo e Controlo do
Risco de Crédito e do Cumprimento dos Racios e Limites
Prudenciais/Regulamentares, é efectuado um
acompanhamento continuo da evolugédo da carteira, com
particular enfoque na analise da Concentracao do Crédito
(Cliente/grupo, produto, maturidade, prazo residual,
sector de actividade e regidao), Crédito Correlacionado
(accionistas, empresas participadas e de grupo e
colaboradores) e Crédito em Grandes Riscos (Créditos a
Clientes/grupos com exposicao igual ou superior a 10%
do valor dos Fundos Préprios do Banco).

Riscos Relacionados com o Crédito

O BCI coloca Créditos por Assinatura a disposicdo
dos seus Clientes (Garantias Bancarias e Créditos
Documentarios) que representam uma obrigagdo do
Banco perante os beneficiarios. Estes produtos expdem
0 Banco a riscos semelhantes aos dos empréstimos por
desembolso concedidos, sendo também estes mitigados
através de processos semelhantes.

Exposicdo maxima ao Risco de Crédito sem tomar

em consideracao quaisquer Garantias
O quadro abaixo apresenta a exposicdo maxima ao

Risco de Crédito por produto e por sector de actividade.
A exposicdo maxima é apresentada em valores brutos
nao tomando em consideracdo os possiveis efeitos de
quaisquer garantias/colaterais.

A exposicdo maxima, por Activo Financeiro, em 2014 e
2015 é a seguinte:

reducing the probabilities of losses on defaults were
made during the year.

Portfolio evolution is continuously monitored in the
sphere of the management and control of credit risk and
compliance with prudential/regulatory
limits. It particularly focuses on credit concentration
levels (customer/group, product, maturity, period to
maturity, operating sector and region), correlated credit
(shareholders, subsidiary and group companies and
employees) and major credit risk (loans to customers/
groups in which the exposure is equal to or more than
10% of the bank’s own funds).

ratios and

Credit-Related Risks

BCl provides its customers with contingent liabilities
credit (bank guarantees and documentary credit)
which could require the bank to make payments to
beneficiaries. These products expose the bank to
risks which are similar to the risks on lending and are
mitigated by similar processes.

Maximum Exposure to Credit Risk without

Considering any Guarantees

The following table provides information on maximum
exposure to credit risk, by product and sector of activity.
The amounts of maximum exposure are gross and do
not take into consideration the possible effects of any
guarantees/collateral.

Information on maximum exposure by financial asset, in
2014 and 2015, is set out below:

GRUPO / GROUP BANCO / BANK
31-Dez-15 31-Dez-14 31-Dez-15 31-Dez-14
31-Dec-15 31-Dec-14 31-Dec-15 31-Dec-14

Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais / Cash and Claims at Central Banks 14.797.975.006 9.398.134.724 | 14.797.972.473 9.398.132.890
Disponibilidades sobre Instituicdes de Crédito / Claims on Credit Institutions 645.747.143 823.302.083 587.888.434 613.124.382
Activos Financeiros Disponiveis para Venda / Available for Sale Financial Assets 17.420.023.494 | 12.529.439.292 17.420.023.494 | 12.529.439.292
Empréstimos e Adiantamentos a Bancos / Loans and Advances to Banks 12.030.675.637 9.814123.134 | 12.030.675.637 9.814.123.134
Empréstimos a Clientes — Banca de Retalho / Loans to Customers — Retail Banking
Empréstimos Hipotecdrios / Mortgage Loans 3.168.757.172 2.947.412.697 3.168.757.172 2.947.412.697
Vendas a Prestagdes e LocacGes Financeiras / Instalment Sales and Financial Leases 10.460.607.632 7.550.953.559 10.517.228.922 7.555.959.048
Empréstimos - Cartdo / Loans - Card 434.183.440 347.753.963 434.183.440 347.753.963
Outros Empréstimos e Adiantamentos / Other Loans and Advances 10.097.928.560 | 12.401.864.367 10.097.928.560 | 12.401.864.367
Empréstimos a Clientes - Banca Empresarial e de Investimentos
Loans to Customers - Corporate and Investment Banking
Empréstimos a Grandes Empresas / Loans to Major Enterprises 46.554.616.543 | 36.582.682.918 | 47.293.372.209 | 36.948.204.349
Exposicdes ao Risco de Crédito relativas a itens Extrapatrimoniais:
Exposure to Credit Risk on Off-Balance Sheet ltems:
- Cartas de Crédito e Garantias Financeiras / - Credit Cards and Financial Guarantees 6.345.807.774 6.494.710.250 6.345.807.774 6.494.710.250
- Garantias Financeiras / - Financial Guarantees 2.123.605.552 1.466.666.582 2.123.605.552 1.466.666.582
Total 124.079.927.952 | 100.357.043.571 | 124.817.443.667 | 100.517.390.954




O quadro acima representa o pior cenario de exposigao
do Grupo e do Banco em termos de risco de Crédito a
data de 31 de Dezembro de 2015 e de 31 de Dezembro
de 2014. Relativamente aos Activos apresentados no
balanco, a exposicao acima apresentada é feita com base
no valor bruto contabilistico.

Tal como acima demonstrado, 38% do total da exposi¢éo
maxima € obtido a partir de empréstimos a grandes
empresas (2014:37%) e 10% representam empréstimos
e adiantamentos a bancos (2014: 10%).

A Administragéo esta confiante na sua capacidade de
continuar a controlar e sustentar niveis de exposigao
minimos, em termos do Risco de Crédito decorrente
da sua carteira de empréstimos e adiantamentos e dos
investimentos financeiros, com base no seguinte:

e Os empréstimos hipotecarios e as locagdes
financeiras sao suportados por garantias.

e As grandes empresas tém gestores de
acompanhamento do desempenho da empresa
e outros factores que podem indicar potenciais
incumprimentos.

No conjunto dos activos financeiros disponiveis para
venda, 94% foram emitidos pelo Governo e pelo Banco
Central de Mogambique, incluindo instrumentos emitidos
e/ou garantidos pelo Tesouro, tendo os remanescentes
sido emitidos por: Petromoc, Emose, Cooperativa de
Poupanga e Crédito, Companhia de Mogambique,
Ematum, Simo, Fast Ferry e Asa.

Garantias Colaterais
O tipo e valor das garantias/colaterais exigidos dependem
da avaliagao do risco de Crédito da contraparte, sendo os
principais 0s seguintes:

e Hipotecas sobre habitagbes préprias;

¢ Hipotecas sobre iméveis industriais e/ comerciais;

e Penhor de Depésitos junto do BCI;

e Penhor de valores mobiliarios;

e Garantias prestadas por outras instituicbes de
Creédito;

e Garantias prestadas pelo Estado;

e Aval e/ou fianca dos socios/accionistas e/ou de
terceiros;

e Carta conforto das empresas-mae.

The above table represents the worst case scenario
for the group and bank in terms of credit risk, at 31
December 2015 and 31 December 2014. As regards the
assets set out in the balance sheet, the above referred
to exposure is calculated on the basis of the gross book
value registered in the balance sheet.

As shown above, 38% of total maximum exposure
comprises loans to major companies (37% in 2014);
10% represents loans and advances to banks (10% in
2014).

The bank’s board of directors is confident of the bank’s
capacity to continue to control and sustain minimum
exposure levels in terms of credit risk deriving from its
loans and advances and financial investments portfolio,
based on the following:

* Mortgage loans and financial leases are backed
by guarantees.

» Major enterprises have managers to monitor the
company’s performance and other factors which
may indicate the possibility of default.

94% of overall available for sale financial assets were
issued by the government and Mozambique’s central
bank, including instruments issued and/or guaranteed
by the Treasury, with the remainder having been issued
by: Petromoc, Emose, Cooperativa de Poupanca e
Crédito, Companhia de Mogcambique, Emantum, Simo,
Fast Ferry and Asa.

Collateral Guarantees

The type and value of collateral guarantees required are
contingent upon an assessment of the following main
counterparty credit risks.

* Home mortgages;

* Mortgages on industrial and commercial buildings;

+ Pledges on deposits with BCl;

+ Pledges on securities;

+ Guarantees provided by other credit institutions;

+ State-backed guarantees.

+ Guarantees and/or sureties from partners/
shareholders and/or third parties;

«  Comfort letters from parent companies.
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Qualidade do Crédito por classe de Activo
Os empréstimos e adiantamentos com vencimentos
inferiores a 90 dias ndo sdo considerados como tendo
0 seu valor recuperavel reduzido, a menos que haja
informagao a indicar o contréario. Relativamente a 2015 o
valor erade 1.497.696.401 Meticais (2014: 1.246.552.878
Meticais). O crescimento do valor classificado como
vencido no exercido 2015 reflecte a introdugéo do
normativo de Basileia Il a partir de 01 de Janeiro de 2014.

O quadro abaixo representa a qualidade do crédito por

classe de Activo do Grupo:

Credit Quality by Asset Category

The recoverable value of loans and advances with
maturities of less than 90 days is not considered to be
reduced, unless any information to the contrary has
been received. The amount, in 2015, was 1,497,696,401
meticais (1,246,552,878 meticais in 2014). The growth
of the amount recognised as overdue, in 2015, reflects
the introduction of the Basel Il standard starting 1

January 2014.

The following table represents
group’s asset categories:

credit quality by the

Wr]cendtlj [:e“::’ » VencidoI rs\gir;l?dual Total Crédl'r:&_sg?al \ﬁnoendlo e Vﬁxmzm Garantias Ll'quidas mparcadeiion] Empréstimos
Outstanding without Overdue without | Total Credit wr';tnmum Outstanding and Tus)ltgec%zlijtm mm:;rtg:]stlmn Total quunli_(;sa:: :\‘n;FgPdade
Separate Impaiment Separate Separate Overdue with Guarantees Impairment Impairment
Separate
Empréstimos e Adiantamentos a Bancos - - - - - -
Loans and Advances to Banks
Empréstimos e Adiantamentos a Clientes 66.999.980.177 | 2.154.631.959 |69.154.612.137 505.439.074 |69.660.061.211 | 29.519.128.304 | 1.333.985.200 | 68.326.066.011
Loans and Advances to Customers
Banca de Retalho / Retail Banking 21.406.184.468 | 1.699.250.200 | 23.105.434.668 23.105.434.668 | 1.958.925.715 998.263.555 | 22.107.171.113
Empréstimos Hipotecérios / Mortgage Loans |  3.108.210.991 60.546.181 | 3.168.757.172 3.168.757.172 178.097.662 90.663.448 | 3.078.093.724
Vendas a PrestacOes e Locagdes Financeiras | 9.225.621.383 | 1.234.986.248 | 10.460.607.632 10.460.607.632 | 1.072.421.416 767.207.712 |  9.693.399.919
Instalment Sales and Financial Leases
Cartdes de Crédito / Credit Cards 389.590.237 44.593.203 434.183.440 434.183.440 = 23.320.011 410.863.429
Outros Empréstimos e Adiantamentos 8.682.761.856 359.124.568 | 9.041.886.424 9.041.886.424 708.406.637 117.072.383 |  8.924.814.041
Other loans and Advances
Banca Empresarial e de Investimento 45.593.795.709 455.381.759 | 46.049.177.469 505.439.074 | 46.554.616.543 | 27.560.202.589 335.721.645 | 46.218.894.898
Corporate and Investment Banking
Empréstimos a Grandes Empresas 45.593.795.709 455.381.759 | 46.049.177.469 505.439.074 | 46.554.616.543 | 27.560.202.589 335.721.645 | 46.218.894.898
Loans to Major Enterprises
Em 31 de Dez. de 2015/ At 31 Dec. 2015 66.999.980.177 | 2.154.631.959 | 69.154.612.137 505.439.074 | 69.660.051.211 | 29.519.128.304 | 1.333.985.200 | 68.326.066.011
Em 31 de Dez. de 2014 / At 31 Dec 2014 49.788.703.715 | 1.704.953.739 | 51.493.657.454 7.590.389.933 | 59.084.047.387 | 22.257.274.372 | 1.415.594.529 | 57.668.452.858

O quadro abaixo representa a qualidade do Crédito por

classe de Activo do Banco

The following table represents
bank’s asset categories:

credit quality by the

Vincendo sem Vencido sem Total Créditosem | Vincendo e Vencido com Sl -
iade civial | Impercade nchical | imperidece dviduel | Imparicade nciicual | Lo f:nr?r;h;i;cg’nﬁ IR uquigurz%fﬂmpg;uade
Outstanding w_rthuut Overdue without Total credit without Outstanding _and Total Credit Net Loan Total [l o
Separate Impaiment Separate Separate Overdue with Guarantees Impairment Impairment
Impairment Impairment Separate Impairment
Empréstimos e Adiantamentos a Bancos - - - - - -
Loans and advances to banks
Empréstimos e Adiantamentos a Clientes 67.795.357.134 | 2.154.631.959 | 69.949.989.094 505.439.074 | 70.455.428.168 | 29.519.128.304 | 1.333.985.200 | 69.121.442.968
Loans and advances to customers
Banca de Retalho / Retail banking 21.462.805.759 | 1.699.250.200 | 23.162.055.959 23.162.055.959 1.958.925.715 |  998.263.555 | 22.163.792.404
Empréstimos Hipotecérios / Mortgage loans | 3.108.210.991 60.546.181 3.168.757.172 3.168.757.172 178.097.662 90.663.448 |  3.078.093.724
Vendas a Prestacdes e Locacdes Financeiras 9.282.242.674 | 1.234.986.248 | 10.517.228.922 10.517.228.922 1.072.421.416 |  767.207.712 |  9.750.021.210
Instalment sales and financial leases
Cartdes de Crédito / Credit cards 389.590.237 44.593.203 434.183.440 434.183.440 - 23.320.011 410.863.429
Outros Empréstimos e Adiantamentos 8.682.761.856 | 359.124.568 | 9.041.886.424 9.041.886.424 708.406.637 117.072.383 |  8.924.814.041
Other loans and advances
Banca Empresarial e de Investimento 46.332.551.376 | 455.381.759 | 46.787.933.135 505.439.074 | 47.293.372.209 | 27.560.202.589 335.721.645 | 46.957.650.564
Corporate and investment banking
Empréstimos a Grandes Empresas 46.332.551.376 | 455.381.759 | 46.787.933.135 505.439.074 | 47.293.372.209 | 27.560.202.589 | 335.721.645 | 46.957.650.564
Loans to major enterprises
Em 31 de Dez. de 2015 / At 31 Dec. 2015 67.795.357.134 | 2.154.631.959 | 69.949.989.094 505.439.074 | 70.455.428.168 | 29.519.128.304 | 1.333.985.200 | 69.121.442.968
Em 31 de Dez.de 2014 / At 31 Dec. 2014 50.159.230.634 | 1.704.953.739 | 51.864.184.373 7.590.389.933 | 59.454.574.306 | 22.257.274.372 | 1.415.594.529 | 58.038.979.777




Decomposicao do Crédito Vencido

Em 31 de Dezembro de 2015, o Crédito e Juros Vencidos

apresentavam a seguinte decomposicao por classe de

incumprimento:

Breakdown of Overdue Loans

Information on overdue credit and

interest,

at 31

December 2015, by category of default, is set out below:

Até 3 meses De 3 a 6 meses De 6 meses a 1 ano De 1 a3 anos Mais de 3 anos Total
Up to 3 months From 3 to 6 months From 6 months to 1 year From 1 to 3 years More than 3 years
Crédito Vencido / Overdue Credit
Valor Bruto / Gross Amount 1.497.696.401 224.622.358 277.646.353 191.451.172 10.994.215 | 2.202.410.499
Imparidade / Impairment (123.946.447) (113.859.007) (149.958.230) (114.113.293) (10.388.602) | (512.265.580)
1.373.749.954 110.763.350 127.688.124 77.337.879 605.613 | 1.690.144.919

N&o inclui provisGes para Crédito de cobranca duvidosa e

para o Risco do Pais

Em 31 de Dezembro de 2014, o Crédito e Juros Vencidos
apresentavam a seguinte decomposicéo por classe de

incumprimento:

Does not include provisions for bad debts and country

risk.

Information on overdue credit and

interest at 31
December 2014, by category of default, is set out below:

Até 3 meses De 3 a 6 meses De 6 meses a 1 ano De 1a3anos Mais de 3 anos
Up to 3 months | From 3 to 6 months | From 6 months to 1 year | From 1 to 3 years | More than 3 years Total
Crédito Vencido / Overdue Credit
Valor Bruto / Gross Amount 1.246.552.878 157.351.867 416.878.622 552.161.420 26.934.590 2.399.879.376
Imparidade / Impairment (92.774.304) (85.644.974) (324.069.477) (333.259.413) (26.934.590) (862.682.757)
1.153.778.574 71.706.893 92.809.145 218.902.007 - 1.537.196.619

Antiguidade dos Créditos Vencidos mas nao

em Imparidade

A antiguidade dos Créditos Vencidos em 31 de Dezembro

Seniority of Credit Overdue but not Impaired

Information on the seniority of credit overdue but not

de 2015, mas ndo em Imparidade, resume-se como

impaired, at 31 December 2015, is set out below:

segue:
Até 3 meses De 3 a 6 Meses De 6 meses a 1 ano Mais de 1 Ano
Erodutoiiealict Up to 3 months From 3 to 6 months From 6 months to 1 year More than 1 year Total
Overdraft / Overdrafts 30.153.098 3.961.888 8.118 4.527 34.127.631
Investimento / Investment 5.516.992 = = = 5.516.992
Consumo e Habitagdo / Consumption and Housing 60.816.296 6.333.044 - - 67.149.340
Outros / Other 8.240.776 = = = 8.240.776
Total 104.727.162 10.294.932 8.118 4.527 115.034.739

A antiguidade dos Créditos Vencidos em 31 de Dezembro
de 2014, mas ndao em imparidade, resume-se COmMo

Information on the seniority of credit overdue but not
impaired, at 31 December 2014, is set out below:

segue:
Até 3 meses De 3 a 6 Meses De 6 meses a 1 ano Mais de 1 Ano
Rloditoicdict Up to 3 months From 3 to 6 months From 6 months to 1 year More than 1 year Total
Overdraft / Overdrafts 8.322.533 497.262 1.041.373 4.451.673 14.312.841
Investimento / Investment - = - - _
Consumo e Habitagao / Consumption and Housing 128.400 802.900 - 931.300
Outros / Other 7.146.670 - - - 7.146.670
Total 15.597.603 1.300.162 1.041.373 4.451.673 22.390.812
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Avaliacao de Imparidade
A avaliagdo da imparidade do Crédito a Clientes,

estda associada a eventos de perda com impacto na
recuperagdo integral do mesmo, nomeadamente
prestacdes vencidas e ndao pagas, dificuldades nos fluxos
de caixa das contrapartes, redugao do valor de avaliacdo
das garantias, ou ainda, incumprimento dos termos
originais do contrato.

O Banco avalia aimparidade em duas vertentes: avaliacdo
individual e avaliagéo colectiva.

Avaliacao Individual

O Banco determina a imparidade adequada para cada
Creédito individualmente com exposicao significativa numa
base individual, através da avaliagao de diversos factores,
tais como, a evolucao financeira histérica da contraparte,
o seu plano de negdcio futuro, a capacidade de melhoria
do seu desempenho econémico apds o surgimento de
alguma dificuldade econdémica, a existéncia de outras
fontes de suporte financeiro e o valor realizavel de
garantias/colaterais recebidas. As perdas por imparidade
sdo reavaliadas mensalmente e a cada data de relato
financeiro do Banco.

Avaliacao Colectiva

O BCI efectua a avaliagdo da imparidade colectiva para
todos os Créditos que nao tenham individualmente
exposicao significativa, bem como, para Créditos com
exposicao significativa para os quais ndo existe prova
objectiva de imparidade individual. O Banco avalia a
imparidade colectiva mensalmente e a cada data de
relato financeiro.

Impairment Assessment

The assessment of impairment on loans and advances
to customers is associated with loss events having an
impact on the full recovery thereof, namely overdue
instalments, cash flow difficulties of counterparties,
reduction of the amount of the valuation of guarantees
or defaults on the agreement’s initial terms.

The bank assesses impairment separately and
collectively.

Separate Assessment

The bank assesses the level of impairment adequate
to each individually significant loan on a separate
basis, based on its assessment of such factors as the
counterparty’s historical financial evolution, its future
business plan, the capacity to improve its economic
performance after the appearance of the economic
difficulty, the existence of other sources of financial
support and the realisable value of any guarantees/
collateral received. Impairment losses are revalued
monthly on each of the bank’s financial reporting dates.

Collective Assessment

BCI performs collective impairment assessments on all
credit which is not individually significant, in addition
to credit with significant exposure on which there is no
objective evidence of individual impairment. The bank
assesses collective impairment monthly at the date of
each financial report.




A imparidade colectiva é projectada para cada Crédito
através de métodos estatisticos, ainda que, ndo tenha sido
identificada qualquer evidéncia objectiva de imparidade
na avaliagéo individual.

Existe imparidade de Crédito nas seguintes classes de

Collective impairment is projected on each loan using
statistical methods, even if no objective evidence of
individual impairment has already been identified.

Credit impairment exists in the bank’s following
categories of loans and advances:

empréstimos e adiantamentos no Banco:

Empréstimos | Vendas a Prestacdes | Empréstimos Outros Empréstimos a
Hi arios e Locach Cartoes Empréstil Grandes Emp
Mortgage Loans Financeiras Card Loans | e Adiantamento Loans to Major Total
Instalment Sales Other Loans Enterprises
and Leases and Advances

Empréstimos Vencidos / Overdue Loans
Saldo no inicio do ano / Balance at Start of Period 27.713.654 298.500.642 33.259.274 93.834.253 439.217.718 892.525.540
Contas Fechadas com Imparidade / Accounts Closed with Impairment - - - - 842.429.202 842.429.202
Imparidade Liquida do Exercicio / Net Impairment for Period (10.491.162) 49.031.309 | (13.997.238) | (28.829.570) | (1.218.402.501) (1.222.689.162)
Em 31 de Dezembro de 2015 / At 31 December 2015 17.222.492 347.531.950 19.262.036 65.004.682 63.244.419 512.265.580
Empréstimos Vincendos / Outstanding Loans
Saldo no inicio do ano / Balance at Start of Period 13.829.497 150.768.296 8.318.309 40.984.507 309.168.380 523.068.990
Imparidade Liquida do Exercicio / Net Impairment for Period 59.611.459 268.907.466 (4.260.334) 10.766.837 (36.374.797) 298.650.630
Em 31 de Dezembro de 2015 / At 31 December 2015 73.440.956 419.675.762 4.057.975 51.751.344 272.793.582 821.719.620
Total 90.663.448 767.207.712 23.320.011 | 116.756.027 336.038.002 1.333.985.200

b. Risco de Liquidez

O Risco de Liquidez é a possibilidade de uma instituigao
enfrentar dificuldades em cumprir as suas obrigacdes
(sobretudo, as de curto prazo) a medida que vencem
ou em assegurar o refinanciamento dos Activos detidos
no seu balanco, sem incorrer em custos ou perdas
significativas. A mitigacdo do risco ¢ feita com Recurso a
gestao dos Activos com base na sua liquidez e o controlo
periddico dos fluxos de caixa futuros e a sua liquidez.

A gestao e o controlo do risco de liquidez sao feitos com
0 recurso a andlise dos prazos residuais dos diferentes
activos e passivos do balanco para evidenciar, em cada
um dos diferentes intervalos considerados, a diferenca
entre os volumes de entrada e saida de caixa, bem como
0s respectivos gaps de liquidez.

A politica e a estratégia de gestéo, relacionada com o
risco de liquidez, é definida pelo Comité de Activos
e Passivos, sendo implementada pela Direccdo de
Mercados Financeiros (DMF) e controlada pela Direcgdo
de Gestao de Risco (DGR).

A DMF mantém um portfélio diversificado de Activos,
0s quais podem ser facimente liquidados caso ocorra
uma interrupgéo de fluxos de caixa nao prevista. O
Banco possui, iguaimente, Depdsitos junto ao Banco de

b. Liquidity Risk

Liquidity risk is the possibility than an institution may
face difficulties in meeting its commitments (particularly
short term) in line with the maturing or refinancing of
assets in its balance sheet, without incurring significant
costs or losses. The risk is mitigated by recourse to the
management of assets, based on their liquidity and the
periodic control of future cash flows and liquidity.

Management and control of this liquidity risk are
based on an analysis of the periods to maturity of
different balance sheet assets and liabilities, to show
the difference between the volumes of incoming and
outgoing cash flows, in addition to the respective
liquidity gaps, for each of the different periods.

Policy and management strategy, related with liquidity
risk are defined by the ALCO committee and are
implemented by the Financial Markets division (DMF)
and controlled by the Risk Management division (DGR).

DSM maintains a diversified portfolio of assets that
can be easily liquidated in the event of an unexpected
interruption of cash flows. The bank also has deposits
with the Bank of Mozambique, under the terms of
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Mogambique, nos termos da legislagéo em vigor, € linhas current legislation and lines of credit with group banks
contratadas junto dos Bancos do Grupo, para fazer face to provide for the potential, associated risk.
a um eventual risco potencial associado.

Summary of the group’s balance sheet items, by periods
Sumario dos itens do balanco do Grupo por prazos de to maturity, at 31 December 2015:
maturidade em 31 de Dezembro de 2015:

GRUPO / GROUP
Até 1 més Entre 1 Entre 3mesese | Entre1e3anos | Superiora 3anos Sem Periodo Valor
Up to 1 month e 3 meses 1ano Between 1 More than 3 years Fixo Contabilistico
Between 1 Between 3 months and 3 years Indeterminate Book Value
and 3 months and 1 year

Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = = 14.797.975.006 | 14.797.975.006
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls = = = = 645.747.143 645.747.143

Activos Financeiros Disponiveis para Venda

Available for Sale Financial Assets 800.000.000 5.967.751.607 2.439.171.272 4.494.331.320 3.559.472.596 1.034.116.251 | 18.294.843.044
Aplicacdes em Instituicdes de Crédito

Investments in Credit Institutions 8.559.710.551 1.289.966 3.230.049.960 222.995.112 16.630.047 17.573.363 | 12.048.249.000
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 3.845.424.064 2.370.988.104 | 13.275.518.399 | 12.659.271.839 | 36.599.220.750 | 23.228.044.886 | 91.978.468.043
Outros Activos / Other Assets = = = = = 3.621.647.017 3.621.647.017
Total do Activo / Total Assets 13.205.134.616 8.340.029.677 | 18.944.739.631 | 17.376.598.271 | 40.175.323.392 | 43.345.103.665 | 141.386.929.252
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 702.131.000 4.653.309.000 374.593.291 748.715.709 642.852.000 = 7.121.601.000
Recursos de Clientes / Customer Resources 8.763.715.530 | 12.700.683.240 | 14.907.960.094 | 2.215.717.798 106.150.821 | 56.507.533.088 | 95.201.760.570
Recursos Consignados / Consigned Resources - - - - 12.955.612.283 28.350.328 | 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 2.678.115 = = 459.000.000 461.678.115
Titulos de Divida / Debt Securities 3.683.424 - 1.116.600.000 - - 193.567.576 1.313.851.000
Outros Passivos / Other Liabilities = = = = 1.349.222.399 1.349.222.399

Total do Passivo e Fundos Prdprios / Total Liabilities and Own Funds 9.472.208.069 | 17.353.992.240 | 16.399.153.385 3.423.433.507 | 13.704.615.104 | 58.078.673.391 | 118.432.075.696

GAP de Liquidez em MZN / Liquidity GAP in MZN 3.732.926.547 | (9.013.962.563) 2.545.586.247 | 13.953.164.764 | 26.470.708.289 | (14.733.569.727) | 22.954.853.556
GAP de Liquidez Acumulado / Accumulated Liquidity GAP 3.732.926.547 | (5.281.036.017) | (2.735.449.770) | 11.217.714.994 | 37.688.423.283 | 22.954.853.556 | 45.909.707.113
Sumario dos itens do balangco do Grupo por prazos de Summary of the group’s balance sheet items, by periods

maturidade em 31 de Dezembro de 2014: to maturity, at 31 December 2014:
GRUPO / GROUP
Até 1 més e gnr:g;es e 13 :II;SES ° En;r:hihlg;é;nos Superior a3 anos | Sem Periodo Fixo Co nt‘f:;i;tioo
Up to 1 month Between 1 Between 3 months and 3years More than 3 years Indeterminate .
and 3 months and 1 year
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = = 9.398.134.725 9.398.134.725
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls - - - - - 823.302.083 823.302.083
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets 853.622.635 853.622.635 7.157.140.897 3.110.957.475 863.134.602 159.309.701 12.997.787.945
Aplicagdes em Instituicdes de Crédito
Investments in Credit Institutions 5.431.410.839 2.032.507.280 1.476.975.144 874.363.003 1.038.741 = 9.816.295.007
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 17.152.425.320 1.886.002.207 7.252.097.298 | 15.370.439.757 | 19.915.259.749 = 61.576.224.332
Outros Activos / Other Assets = = = = = =
Total do Activo / Total Assets 23.437.458.794 4.772.132.123 | 15.886.213.339 | 19.355.760.235 | 20.779.433.092 | 10.380.746.508 | 94.611.744.092
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 295.731.262 617.525.072 1.642.470.169 1.802.569.318 864.749.897 = 5.223.045.718
Recursos de Clientes / Customer Resources 7.751.072.545 9.180.750.836 | 10.548.137.879 152.011.980 97.630.415 | 46.154.889.126 | 73.884.492.780
Recursos Consignados / Consigned Resources 175.992.558 328.239.115 1.617.565.260 4.313.507.361 3.5686.529.531 = 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - - 114.437.186 - 337.928.261 - 452.365.447
Titulos de Divida / Debt Securities = = = 945.571.956 201.286.544 = 1.146.858.500
Outros Passivos / Other Labilities = = = = = 1.222.424.358 1.222.424.358
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds 8.222.796.365 | 10.126.515.024 | 13.922.610.494 7.213.660.614 | 5.088.124.647 | 47.377.313.483 | 91.951.020.629
GAP de Liquidez em MZN / Liquidity GAP in MZN 15.214.662.430 (5.354.382.901) | 1.963.602.845 | 12.142.099.620 | 15.691.308.445 | (36.996.566.976) 2.660.723.463
GAP de Liquidez Acumulado / Accumulated Liquidity GAP 15.214.662.430 9.860.279.529 | 11.823.882.374 | 23.965.981.994 | 39.657.290.439 2.660.723.463 5.321.446.927




Sumario dos itens do balango do Banco por prazos de Summary of the bank’s balance sheet items, by periods

maturidade em 31 de Dezembro de 2015: to maturity, at 31 December 2015:
BANCO / BANK
Até 1 més Entre 1 Entre 3mesese | Entre 1e3anos | Superiora 3 anos Sem Periodo Valor
Up to 1 month e 3 meses 1ano Between 1 More than 3 years Fixo Contabilistico
Between 1 Between 3 months and 3 years Indeterminate Book Value
and 3 months and 1 year
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and claims at Central Banks = = = = = 14.797.972.473 | 14.797.972.473
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls = = = = = 587.888.434 587.888.434
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets 800.000.000 5.967.751.607 2.439.171.272 4.494.331.320 3.559.472.596 1.034.116.251 | 18.294.843.044
Aplicacdes em Instituicoes de Crédito
Investments in Credit Institutions 8.559.710.551 1.289.966 3.230.049.960 222.995.112 16.630.047 17.573.363 | 12.048.249.000
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 3.845.424.064 2.370.988.104 | 14.014.274.066 | 12.715.893.130 | 36.599.220.750 | 23.228.044.886 | 92.773.845.000
Outros Activos / Other Assets = = = = = 3.560.429.385 | 3.560.429.385A
Total do Activo / Total Assets 13.205.134.616 8.340.029.677 | 19.683.495.298 | 17.433.219.562 | 40.175.323.392 | 43.226.024.790 |142.063.227.335
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 702.131.000 | 4.653.309.000 313.972.000 805.337.000 642.852.000 - 7.117.601.000
Recursos de Clientes / Customer Resources 8.763.715.530 | 12.700.683.240 | 14.907.960.094 2.215.717.798 106.150.821 56.561.840.518 | 95.256.068.000
Recursos Consignados / Consigned Resources 12.955.612.283 28.350.328 | 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 2.678.115 - 459.000.000 - 461.678.115
Titulos de Divida / Debt Securities 3.683.424 = 1.116.600.000 = = 193.567.576 1.313.851.000
Outros Passivos / Other Liabilities - - - - - 1.623.760.091 1.623.760.091
Total do Passivo e Fundos Préprios / Total Liabilities and Own Funds | 9.472.208.069 | 17.353.992.240 16.338.532.094 | 3.480.054.798 | 13.704.615.104 | 58.407.518.513 |118.756.920.818
GAP de Liquidez em MZN / Liquidity GAP in MZN 3.732.926.547 | (9.013.962.563) 3.344.963.204 | 13.953.164.764 | 26.470.708.289 | (15.181.493.723) | 23.306.306.518
GAP de Liquidez Acumulado / Accumulated Liquidity GAP 3.732.926.547 | (5.281.036.017) | (1.936.072.813) | 12.017.091.951 | 38.487.800.240 | 23.306.306.518 | 46.612.613.035
Sumario dos itens do balango do Banco por prazos de Summary of the bank’s balance sheet items, by periods
maturidade em 31 de Dezembro de 2014: to maturity, at 31 December 2014:
BANCO / BANK
Até 1 més Entre 1 Entre 3mesese | Entre1e3anos | Superiora 3 anos Sem Periodo Valor
Up to 1 month e 3 meses 1ano Between 1 More than 3 years Fixo Contabilistico
Between 1 Between 3 months and 3 years Indeterminate Book Value
and 3 months and 1 year

Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais

Cash and claims at central banks = = = = = 9.398.132.890 | 9.398.132.890
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls - - - - - 613.124.382 613.124.382
Activos Financeiros Disponiveis para Venda

Available for Sale Financial Assets 853.622.635 853.622.635 | 7.157.140.897 | 3.110.957.475 863.134.602 159.309.701 | 12.997.787.945
Aplicacdes em Instituicoes de Crédito

Investments in Credit Institutions 5.431.410.839 2.032.507.280 1.476.975.144 874.363.003 1.038.741 = 9.816.295.007
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 17.152.425.320 1.886.002.207 | 7.617.618.729 |15.375.445.245 | 19.915.259.749 - | 61.946.751.251
Outros Activos / Other Assets - - - - - 962.989.234 962.989.234
Total do Activo / Total Assets 23.437.458.794 | 4.772.132.123 | 16.251.734.770 | 19.360.765.723 | 20.779.433.092 | 11.133.556.206 | 95.735.080.709
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 295.731.262 617.525.072 428.957.778 | 1.807.574.806 864.749.897 - 4.014.538.816
Recursos de Clientes / Customer Resources 7.751.072.545 9.180.750.836 | 10.548.137.879 152.011.980 97.630.415 | 46.191.202.055 | 73.920.805.709
Recursos Consignados / Consigned Resources 175.992.558 328.239.115 1.617.565.260 | 4.313.507.361 3.586.529.531 - | 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - - 114.437.186 - 337.928.261 - 452.365.447
Titulos de Divida / Debt Securities - - - 945.571.956 201.286.544 1.146.858.500

Outros Passivos / Other Liabilities = = = = = 1.179.923.742 1.179.923.742
Provisdes / Provisions

Total do Passivo e Fundos Prdprios / Total Liabilities and Own Funds 8.222.796.365 | 10.126.515.024 | 12.709.098.103 | 7.218.666.103 5.088.124.647 | 47.371.125.797 | 90.736.326.039

GAP de Liquidez em MZN / Liquidity GAP in MZN 15.214.662.430 | (5.354.382.901) | 3.542.636.666 | 12.142.099.620 | 15.691.308.445 | (36.237.569.590) | 4.998.754.670

GAP de Liquidez Acumulado / Accumulated Liquidity GAP 15.214.662.430 9.860.279.529 | 13.402.916.195 | 25.545.015.816 | 41.236.324.261 4.998.754.670 | 9.997.509.340
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c. Risco de Mercado

O Risco de Mercado € o risco associado ao facto do justo
valor ou dos fluxos de caixa futuros dos instrumentos
financeiros virem a flutuar em consequéncia das alteragoes
em variaveis de mercado como a taxa de juro e a taxa de
cambio.

Risco Taxa de Juro

O Risco de Taxa de Juro é a possibilidade de ocorréncia
de impactos negativos nos resultados ou no capital,
devido a movimentos adversos nas taxas de juro, por
via de desfasamentos de maturidades ou de prazos
de refixagdo das mesmas, da auséncia de correlacdo
perfeita entre as taxas das operac¢des activas e passivas
nos diferentes instrumentos, ou da existéncia de opgdes
embutidas em instrumentos financeiros do balango ou
elementos extrapatrimoniais. Este risco ocorre sempre
que, no desenvolvimento da sua actividade, o Banco
contrata operacdes com fluxos financeiros futuros
sensiveis a eventuais variagdes da taxa de juro.

A gestéo e o controlo do risco de taxa de juro séo feitos
com o recurso a andlise dos repricing dates dos diferentes
Activos e Passivos sensiveis do balango para evidenciar,
em cada um dos diferentes intervalos considerados, a
diferenca entre os volumes de entrada e saida de caixa,
bbem como os respectivos gaps de taxas de juro.

A politica e a estratégia de gestao, relacionada com o
risco de taxa de juro, séo definidas pelo Comité de Activos
e Passivos, sendo implementadas pela Direccdo de
Mercados Financeiros (DMF) e controladas pela Direcgao
de Gestao de Risco (DGR).

c. Market Risk

Market risk is the risk associated with the fact that the
fair value or future cash flows on financial instruments
may fluctuate owing to changes in market variables,
such as interest and foreign exchange rates.

Interest Risk Rate

Interest rate risk derives from the possibility of the
occurrence of negative impacts in the income statement
or capital, owing to adverse movements in interest
rates, deriving from maturity gaps between interest rate
refixing periods, absence of perfect correlation between
rates received and paid on different instruments, or the
existence of options embedded in financial instruments
in balance sheet or off-balance sheet items. This risk
occurs whenever the bank, in the performance of its
activity, contracts for operations whose future financial
flows are sensitive to the possibility of interest rate
changes.

Interest rate risk management and control uses an
analysis of the repricing dates of the different sensitive
assets and liabilities in the balance sheet, to evidence
the difference between cash inflows and outflows, in
each of the different periods considered, in addition to
the respective interest rate gaps.

Management policy and strategy, related with liquidity
risk are defined by the ALCO committee, implemented
by the Financial Markets division (DMF) and controlled
by the Risk Management division (DGR).



Sumario dos itens do balango do Grupo sensiveis a Summary of the group’s balance sheet items sensitive

alteragéo da taxa de juro em 31 de Dezembro de 2015: to interest rate changes, at 31 December 2015:
GRUPO / GROUP
Até 1 més Entre 1 Entre 3mesese | Entre 1e3anos | Superior a3 anos Sem Periodo Valor
Up to 1 month e 3 meses 1ano Between 1 More than 3 years Fixo Contabilistico
Between 1 Between 3 months and 3 years Indeterminate Book Value
and 3 months and 1 year

Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais

Cash and Claims at Central Banks = = = = - | 14.797.975.006 14.797.975.006
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls - - - - - 645.747.143 645.747.143
Activos Financeiros Disponiveis para Venda

Available for Sale Financial Assets 1.216.700.231 8.056.730.672 | 7.103.750.642 547.601.236 495.240.713 - 17.420.023.494
Aplicacdes em Instituicdes de Crédito

Investments in Credit Institutions 8.553.494.090 180.394.480 | 3.296.787.067 - - - 12.030.675.637
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 38.081.384.390 | 15.095.282.856 | 7.719.548.547 | 2.212.211.223 | 6.273.681.128 o 69.382.108.145
Outros Activos / Other Assets = = = = = 3.438.285.642 3.438.285.642
Total do Activo / Total Assets 47.851.578.711 | 23.332.408.009 | 18.120.086.256 | 2.759.812.460 | 6.768.921.841 | 18.882.007.791 |117.714.815.067
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 626.966.020 4.155.159.966 284.360.467 719.123.544 574.032.993 = 6.359.642.990
Recursos de Clientes / Customer Resources 10.913.016.714 | 16.298.011.725 | 26.951.006.316 | 15.806.361.381 | 21.931.959.110 - 91.900.354.246
Recursos Consignados / Consigned Resources - - | 12.745.520.880 - - 238.441.731 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - 461.678.116 - - - - 461.678.116
Titulos de Divida / Debt Securities 197.674.601 922.608.822 = = = 1.120.283.424
Outros Passivos / Other Liabilities - - - - - 1.349.222.399 1.349.222.399
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds | 11.737.656.335 | 21.837.458.628 | 39.980.887.663 | 16.525.484.926 | 22.505.992.103 | 1.587.664.130 |114.175.143.786
GAP da Taxa de Juro / Interest Rate GAP 36.113.922.376 1.494.949.380 | (21.860.801.407) | (13.765.672.466) | (15.737.070.262) | 17.294.343.660 3.539.671.281

GAP Acumulado da Taxa de Juro / Accumulated Interest Rate GAP 36.113.922.376 | 37.608.871.756 | 15.748.070.348 | 1.982.397.883 | (13.754.672.380) | 3.539.671.281 7.079.342.561

Sumério dos itens do balanco do grupo sensiveis a Summary of the group’s balance sheet items sensitive
alteragédo da taxa de juro em 31 de Dezembro de 2014: to interest rate changes, at 31 December 2014:
GRUPO / GROUP
Até 1 més e gnr::es Enwe ? ;nnises ¢ E"g:h:vseﬁ"os Superior a3 anos | Sem Periodo Fixo Co m‘g;i;ioo
Up to 1 month Between 1 Between 3 months and 3 years More than 3 years Indeterminate Book Value
and 3 months and 1 year
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = = 9.398.134.725 9.398.134.725
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls - - - - - 823.302.083 823.302.083
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets 1.852.293.144 1.378.587.906 9.139.248.541 - = 159.309.702 12.529.439.293
Aplicacdes em Instituicbes de Crédito
Investments in Credit Institutions 6.960.529.876 1.465.860.409 1.387.732.850 = = = 9.814.123.135
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 40.238.577.141 9.038.698.005 4.792.500.914 | 1.521.712.986 2.823.583.929 = 58.415.072.975
Outros Activos / Other Assets - - - - - 1.009.196.844 1.009.196.844
Total do Activo / Total Assets 49.051.400.161 11.883.146.321 | 15.319.482.305 | 1.521.712.986 2.823.583.929 | 11.389.943.354 91.989.269.055
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 280.140.009 580.347.736 1.679.384.941 1.784.936.063 898.236.969 = 5.223.045.718
Recursos de Clientes / Customer Resources 9.752.860.847 | 10.688.554.775 | 21.316.138.535 | 13.090.789.201 | 18.156.998.212 = 73.005.341.569
Recursos Consignados / Consigned Resources - - 9.994.947.325 - - 26.886.500 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - 452.317.042 - - - - 452.317.042
Titulos de Divida / Debt Securities 197.208.960 922.939.051 = = = = 1.120.148.011
Qutros Passivos / Other Liabilities - - - - - 1.222.424.358 1.222.424.358
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds | 10.230.209.816 | 12.644.158.604 | 32.990.470.801 | 14.875.725.264 | 19.055.235.181 1.249.310.858 91.045.110.524
GAP da Taxa de Juro / Interest Rate GAP 38.821.190.346 (761.012.284) | (17.670.988.495) | (13.354.012.278) | (16.231.651.253) | 10.140.632.495 944.158.531
GAP Acumulado da Taxa de Juro / Accumulated Inferest Rate GAP 38.821.190.346 | 38.060.178.062 | 20.389.189.567 | 7.035.177.289 | (9.196.473.964) 944.158.531 1.888.317.062
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Sumério dos itens do balanco do Banco sensiveis a Summary of the bank’s balance sheet items sensitive to
alteragéo da taxa de juro em 31 de Dezembro de 2015: interest rate changes, at 31 December 2015:
BANCO / BANK
Entre 1 Entre 3 meses e
Até 1 més €3 meses 1ano Enge IGBES Superior a 3 anos | Sem Periodo Fixo Val_o_r o
etween 1 . Contabilistico
Up to 1 month Between 1 Between 3 months More than 3 years |  Indeterminate
and 3 years Book Value
and 3 months and 1 year

Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais

Cash and Claims at Central Banks = = = = = 14.797.972.473 | 14.797.972.473
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls - - - - - 587.888.434 587.888.434
Activos Financeiros Disponiveis para Venda

Available for Sale Financial Assets 1.216.700.231 8.056.730.672 7.103.750.642 547.601.236 495.240.713 - | 17.420.023.494
Aplicacbes em Instituicoes de Crédito

Investments in Credit Institutions 8.553.494.090 180.394.480 | 3.296.787.067 - - - | 12.030.675.637
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 38.876.761.349 | 15.095.282.856 7.719.548.547 2.212.211.223 6.273.681.128 - | 70.177.485.103
Outros Activos / Other Assets - - - - - 3.377.068.010 | 3.377.068.010
Total do Activo / Total Assets 48.646.955.669 | 23.332.408.009 | 18.120.086.256 | 2.759.812.460 | 6.768.921.841 | 18.762.928.916 |118.391.113.151
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 626.966.020 4.155.159.966 280.360.467 719.123.544 574.032.993 - 6.355.642.990
Recursos de Clientes / Customer Resources 10.931.689.352 | 16.333.645.517 | 26.951.006.316 | 15.806.361.381 | 21.931.959.110 - | 91.954.661.676
Recursos Consignados / Consigned Resources - - 12.745.520.880 - - 238.441.731 | 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - 461.678.116 - - - - 461.678.116
Titulos de Divida / Debt Securities 197.674.601 922.608.822 - - 1.120.283.424

Outros Passivos / Other Liabilities o 5 o ° 5 1.623.760.091 1.623.760.091
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds | 11.756.329.973 | 21.873.092.421 | 39.976.887.663 | 16.525.484.926 | 22.505.992.103 1.862.201.822 |114.499.988.908
GAP da Taxa de Juro / Interest Rate GAP 36.890.625.697 1.459.315.587 | (21.856.801.407) | (13.765.672.466) | (15.737.070.262) | 16.900.727.094 | 3.891.124.242
GAP Acumulado da Taxa de Juro / Accumulated Interest Rate GAP 36.890.625.697 | 38.349.941.284 | 16.493.139.877 | 2.727.467.411 | (13.009.602.851) | 3.891.124.242 | 7.782.248.485

Sumario dos itens do balanco do Banco sensiveis a Summary of the bank’s balance sheet items sensitive to
alterac@o da taxa de juro em 31 de Dezembro de 2014 interest rate changes, at 31 December 2014:
BANCO / BANK
Até 1 més e gn;:slas Entre? ;T‘eoses ® | Entrete3anos Superior a 3 anos | Sem Periodo Fixo Val_o_r .
Up to 1 month Between 1 Between 3 months LR More than 3 years Indeterminate iR
TGS and 1 year and 3 years Book Value
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = = 9.398.132.890 9.398.132.890
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls - - - - - 613.124.382 613.124.382
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets 1.852.293.144 1.378.587.906 9.139.248.541 = = 159.309.702 | 12.529.439.293
Aplicagdes em Instituicdes de Crédito
Investments in Credit Institutions 6.960.529.876 1.465.860.409 1.387.732.850 = = = 9.814.123.135
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 40.609.104.060 9.038.698.005 4.792.500.914 | 1.521.712.986 | 2.823.583.929 - | 58.785.599.894
Outros Activos / Other Assets = = = = = 790.274.017 790.274.017
Total do Activo / Total Assets 49.421.927.080 | 11.883.146.321 | 15.319.482.305 | 1.521.712.986 | 2.823.583.929 | 10.960.840.991 | 91.930.693.612
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 280.140.009 580.347.736 470.878.039 | 1.784.936.063 898.236.969 - 4.014.538.816
Recursos de Clientes / Customer Resources 9.757.711.929 | 10.693.871.273 | 21.326.741.203 | 13.097.300.572 | 18.166.029.521 - | 73.041.654.498
Recursos Consignados / Consigned Resources - - 9.994.947.325 - - 26.886.500 | 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - 452.317.042 - - - - 452.317.042
Titulos de Divida / Debt Securities 197.208.960 922.939.051 = = = = 1.120.148.011
Outros Passivos / Other Liabilities = = = = = 1.179.923.742 1.179.923.742
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds | 10.235.060.898 | 12.649.475.102 | 31.792.566.566 | 14.882.236.635 | 19.064.266.490 1.206.810.242 | 89.830.415.933
GAP da Taxa de Juro / Interest Rate GAP 39.186.866.182 (766.328.781) | (16.473.084.261) | (13.360.523.650) | (16.240.682.561) | 9.754.030.749 | 2.100.277.679
GAP Acumulado da Taxa de Juro / Accumulated Interest Rate GAP 39.186.866.182 | 38.420.537.401 | 21.947.453.140 | 8.586.929.491 | (7.653.753.071) | 2.100.277.678 | 4.200.555.357




Risco Cambial

O Risco de Taxa de Cambio é a possibilidade de ocorréncia
de impactos negativos nos resultados ou no capital,
devido a movimentos adversos nas taxas de cambio. O
risco cambial decorre da existéncia de gaps entre o valor
dos Activos e Passivos detidos em determinada moeda.

A politica e a estratégia de gestdo, relacionada com o
risco cambial, sdo definidas pela Comissédo Executiva,
a curto prazo, no Comité de Activos e Passivos, sao
implementadas pela Direcgéo de Mercados Financeiros
(DMF) e controladas pela Direcgao de Gestédo de Risco
(DGR).

As posicbes cambiais sdo controladas, diariamente,
com base nos limites definidos pelo Comité de Activos e
Passivos e de acordo com os racios e Limites Prudenciais
fixados pelo Banco de Mogambique.

A DMF procede diariamente ao fecho das posicoes
cambiais denominadas em EUR e ZAR, mantendo
posicdes abertas apenas em USD, de acordo com o limite
autorizado. Estas posicdes sdo diariamente controladas,
tanto pela direcgao do risco do BCI como pela direcgéo
do risco da CGD. Esta Ultima calcula diariamente o VaR e
VM, de acordo com a seguinte metodologia:

VaR (Value-at-Risk): estimativa de maxima perda, para
um determinado periodo de detencdo e dado um nivel
de confianga, assumindo comportamentos normais
do mercado. A metodologia utilizada é a da Simulagéo
Histérica (os eventos futuros sao totalmente explicados
pelos eventos passados). Os parametros do modelo s&o:
- periodo de detencgéo: n dias (n=10); - nivel de confianca:
99% (n=10);

Risco de Taxa de Juro e Cambio:

O BCI, no respeitante aos riscos de taxa de juro e de
cambio, utiliza modelos internos para 0 acompanhamento
e monitorizagcao destes riscos, nomeadamente:

(i) Analise de gaps (diferencial de taxa de juro), sendo os
gaps constituidos por prazos residuais de repricing
dos contratos vivos;

(i) Andlise de sensibilidade ao Risco de taxa de Juro na
carteira bancaria. A avaliacdo do risco de taxa de
juro por operacdes de carteira é efectuada através
da andlise de sensibilidade, por prazos residuais de
repricing, a alteragéo das curvas de taxa de juro.

Foreign Exchange Risk

Foreign exchange risk is the possibility of the occurrence
of negative impacts in profit or loss or capital owing to
adverse movements in foreign exchange rates. Foreign
exchange risk derives from the existence of mismatches
between the value of assets and liabilities held in a
specific currency.

Management policy and strategy, related with liquidity
risk, are defined, over the short term, by the executive
committee through the ALCO committee. They are
implemented by the Financial Markets division (DMF)
and controlled by the Risk Management division (DGR).

Foreign exchange positions are controlled daily, on
the basis of the limits defined by the ALCO committee
according to the ratios and prudential limits fixed by the
Bank of Mozambique.

DMF closes EUR and ZAR foreign exchange positions
on a daily basis, keeping open positions only in USD, in
accordance with the authorised limit. These positions
are controlled daily, both by BCl's and CGD’s risk
divisions. The latter calculates VaR and VM, daily in
accordance with the following methodology:

VaR (Value-at-Risk): estimate of the maximum loss, for
a specific asset holding period and a given confidence
level under standard market conditions. The method
used is the historic simulation method (future events are
fully explained by past events). The model’s parameters
are: - asset holding period: n days (n=10); - confidence
level: 99% (n=10);

Interest and Foreign Exchange Rate Risk:
BCl uses internal models to oversee and monitor
interest rate and foreign exchange risks:

() Gap analysis (interest rate spread) whose gaps
comprise periods to maturity for the repricing of live
contracts;

(ii) Sensitivity analysis to interest rate risk in the banking
portfolio. The assessment of interest rate risk by
portfolio operation is performed on the basis of a
sensitivity analysis, by residual repricing periods, to
changes in interest rate curves.
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(iii) Risco Cambial:

a. Posicao Cambial Liquida por Divisa — recolhida
diariamente ao nivel do sistema informatico
pela Direccao de Contabilidade e validada pela

Direcgao de Risco e Sala de Mercados;

b. Indicador de Sensibilidade — calculado através da
simulagcdo do potencial impacto nos Resultados
do Banco, de hipotéticas variagdes nas taxas de

cambio de valorimetria (calcula-se para
de 1%, 3% e 5%);

variagoes

c. Conforme referido acima, a Direccdo de risco da
CGD calcula diariamente o VaR (Value at Risk).

Em 31 de Dezembro de 2015, a exposi¢cao do
risco moeda apresenta-se da seguinte forma:

Grupo ao

(i) Foreign Exchange Risk:

a. Net foreign exchange position by currency -
calculated on a daily basis by the Accounting
division’s I.T. system and validated by the Risk
and Trading Room division;

b. Sensitivity indicator — based on a simulation of
the potential impact of hypothetical changes in
the exchange rates measurement criteria (with
the calculation of changes of 1%, 3% and 5%)
in the bank’s results,

calculates VaR ( value at risk) daily.

As referred to above CGD’s Risk division

Information on the group’s exposure to currency risk, at
31 December 2015, is set out below:

GRUPO / GROUP
Operacdes nao
Sensiveis a
Outras Moedas Variagdo Cambial VaI.O’r :
usD EUR ZAR O Ope_r._ not Contabilistico
Sensitive to Book Value
Currency Changes
Caixa e Disp. em Bancos Centrais / Cash and Claims at Central Banks 1.445.982.341 153.368.373 100.881.097 - 13.097.743.195 14.797.975.006
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls 207.932.649 348.788.349 12.965 13.527.818 75.485.361 645.747.143
Activos Fin. Disponiveis para Venda / Available for Sale Financial Assets 874.878.560 41.231.531 7.638 16.503.905.765 | 17.420.023.494
Aplicacdes em Instituicdes de Crédito / Investments in Credit Institutions 9.819.986.651 501.417.000 1.709.271.986 | 12.030.675.637
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 11.238.855.485 | 13.034.603.369 42.880.234 45,065.769.057 | 69.382.108.145
Outros Activos / Other Assets = = = = 3.438.285.642 3.438.285.642
Total do Activo / Total Assets 23.587.635.686 | 13.577.991.621 | 645.198.936 13.527.818 79.890.461.007 | 117.714.815.067
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 4.247.228.607 17.158.285 77.375.390 4.777.961 2.013.102.748 6.359.642.990
Recursos de Clientes / Customer Resources 20.801.004.645| 1.336.298.989 | 616.815.967 2.453.861 69.143.780.783 | 91.900.354.246
Recursos Consignados / Consigned Resources 13.162.510 | 12.745.520.880 225.279.221 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 461.678.116 - 461.678.116
Titulos de Divida / Debt Securities = 1.120.283.424 1.120.283.424
Qutros Passivos / Other Liabilities - 1.349.222.399 1.349.222.399
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds | 25.523.073.879 | 14.098.978.154 | 694.191.357 7.231.822 73.851.668.575 | 114.175.143.786
Diferencial de Moeda / Currency Spread (1.935.438.193) (520.986.533) | (48.992.421) 6.295.996 6.038.792.432 3.539.671.281




Em 31 de Dezembro de 2014, a exposi¢éo do Grupo ao

risco moeda apresenta-se da seguinte forma:

Information on the group’s exposure to currency risk, at
31 December 2014, is set out below:

GRUPO / GROUP
Operacdes nao
Var?:gisgv(?;%é})ial Valor
usD EUR AR oirag Moedas | oper. not Contabilistico
Sensitive to Book Value
Currency Changes
Caixa e Disp. em Bancos Centrais / Cash and Claims at Central Banks 880.459.802 245.389.039 | 141.258.082 - 8.131.027.802 9.398.134.724
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls 237.935.801 54.876.554 3.258.545 15.103.476 512.127.706 823.302.083
Activos Fin. Disponiveis para Venda / Available for Sale Financial Assets 826.782.834 56.585.388 - - 11.646.071.070 | 12.529.439.292
Aplicagdes em Instituicbes de Crédito / Investments in Credit Institutions 4.806.051.889 612.600.000 | 388.745.000 - 4.006.726.245 9.814.123.134
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 11.198.635.527 | 10.105.959.353 77.190.810 = 37.033.387.286 58.415.072.976
Outros Activos / Other Assets - - - 5 1.009.196.844 1.009.196.844
Total do Activo / Total Assets 17.949.765.853 | 11.075.410.334 | 610.452.437 15.103.476 62.338.536.953 | 91.989.269.053
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 2.469.506.709 7.819.857 52.439.560 557.941 2.692.721.652 5.223.045.719
Recursos de Clientes / Customer Resources 14.963.704.724 1.232.007.035 | 535.474.003 4.442.068 56.269.713.738 |  73.005.341.566
Recursos Consignados / Consigned Resources - 9.994.925.448 - 26.908.377 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 452.317.042 - - - - 452.317.042
Titulos de Divida / Debt Securities - - - - 1.120.148.011 1.120.148.011
Outros Passivos / Other Liabilities = = = = 1.222.424.358 1.222.424.358
Total do Passivo e Fundos Préprios / Total Liabilities and Own Funds | 17.885.528.476 | 11.234.752.340 | 587.913.563 5.000.009 61.331.916.135 | 91.045.110.522
Diferencial de Moeda / Currency Spread 64.237.377 (159.342.005) | 22.538.874 10.103.467 1.006.620.817 944.158.531

Em 31 de Dezembro de 2015, a exposigéo do Banco ao

Risco Moeda apresenta-se da seguinte forma:

Information on the bank’s exposure to currency risk, at
31 December 2015 is set out below:

BANCO / BANK
Operacdes ndo
Varis:g'?t:’vgia?niial Valor
usD EUR ZAR 0?,‘}';?&“:'&?}':"‘:8 Oper. not Contabilistico
Sensitive to Book Value
Currency Changes
Caixa e Disp. em Bancos Centrais / Cash and Claims at Central Banks 1.445.982.341 153.368.373 | 100.881.097 - 13.097.740.661 | 14.797.972.473
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls 206.873.709 348.788.349 12.965 13.527.818 18.685.592 587.888.434
Activos Fin. Disponiveis para Venda / Available for Sale Financial Assets 874.878.560 41.231.531 7.638 - 16.503.905.765 | 17.420.023.494
Aplicagdes em Instituicbes de Crédito / Investments in Credit Institutions 9.819.986.651 - 501.417.000 - 1.709.271.986 | 12.030.675.637
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 11.238.855.485 | 13.034.603.369 42.880.234 - 45.861.146.015 | 70.177.485.103
Outros Activos / Other Assets = = = = 3.377.068.010 | 3.377.068.010
Total do Activo / Total Assets 23.586.576.745 | 13.577.991.621 | 645.198.936 13.527.818 | 80.567.818.029 |118.391.113.150
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 4.247.228.607 17.158.285 77.375.390 4.777.961 2.009.102.748 | 6.355.642.990
Recursos de Clientes / Customer Resources 20.810.904.201 1.336.298.989 | 616.815.967 2.453.861 69.188.188.658 | 91.954.661.676
Recursos Consignados / Consigned Resources 13.162.510 | 12.745.520.880 - - 225.279.221 | 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 461.678.116 - - - - 461.678.116
Titulos de Divida / Debt Securities = = = = 1.120.283.424 1.120.283.424
Outros Passivos / Other Liabilities = = = = 1.623.760.091 1.623.760.091
Total do Passivo e Fundos Préprios / Total Liabilities and Own Funds | 25.532.973.434 | 14.098.978.154 | 694.191.357 7.231.822 | 74.166.614.142 | 114.499.988.908
Diferencial de Moeda / Currency Spread (1.946.396.688) (520.986.533) | (48.992.421) 6.295.996 6.401.203.888 3.891.124.242
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Em 31 de Dezembro de 2014, a exposicao do Banco ao
Risco Moeda apresenta-se da seguinte forma:

Information on the bank’s exposure to currency risk, at
31 December 2014 is set out below:

BANCO / BANK
Operacdes nao
Sensiveis a
Outras Moedas Variagdo Cambial Val'o’r :
usp EUR ZAR T AR Ope_r._ not Contabilistico
Sensitive to Book Value
Currency Changes
Caixa e Disp. em Bancos Centrais / Cash and Claims at Central Banks 880.459.802 245.389.039 | 141.258.082 - 8.131.025.967 | 9.398.132.890
Disponibilidades sobre ICs / Claims on Cls 237.148.965 54.876.554 3.258.545 15.103.476 302.736.841 613.124.382
Activos Fin. Disponiveis para Venda / Available for Sale Financial Assets 826.782.834 56.585.388 - 11.646.071.070 | 12.529.439.292
Aplicagdes em Instituicdes de Crédito / Investments in Credit Institutions | 4.806.051.889 612.600.000 | 388.745.000 4.006.726.245 | 9.814.123.134
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers 11.198.535.527 | 10.105.959.353 77.190.810 37.403.914.205 | 58.785.599.895
Outros Activos / Other Assets = 790.274.017 790.274.017
Total do Activo / Total Assets 17.948.979.017 | 11.075.410.334 | 610.452.437 15.103.476 62.280.748.345 | 91.930.693.610
Recursos de Outras ICs / Other Cl's Resources 2.469.506.709 7.819.857 52.439.560 557.941 1.484.214.750 | 4.014.538.817
Recursos de Clientes / Customer Resources 14.964.757.873 1.232.007.035 | 535.474.003 4.442.068 56.304.973.518 | 73.041.654.497
Recursos Consignados / Consigned Resources - 9.994.925.448 - - 26.908.377 | 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 452.317.042 - 452.317.042
Titulos de Divida / Debt Securities = = = 1.120.148.011 1.120.148.011
Outros Passivos / Other Liabilities - 2.497.405 12.585.420 1.164.840.917 | 1.179.923.742
Total do Passivo e Fundos Proprios / Total Liabilities and Own Funds |17.886.581.624 | 11.237.249.745 | 600.498.983 5.000.009 60.101.085.573 | 89.830.415.934
Diferencial de Moeda / Currency Spread 62.397.392 (161.839.410) 9.953.454 10.103.468 2.179.662.772 | 2.100.277.676
3.38 Capital 3.38 Capital

O BCI mantém uma gestao activa de capital que lhe
permite cobrir os riscos inerentes a sua actividade. A
gestao do capital do Banco é feita em conformidade e
através das regras e de acordo com os racios prudenciais
estabelecidos pelo Banco de Mogambique, cumprindo
integralmente com os requisitos minimos impostos.

Gestao de Capital

O principal objectivo da gestéo de capital € assegurar o
cumprimento dos requisitos minimos e a manutengao dos
racios saudaveis para garantir a continuidade do negécio
e maximizar o valor dos accionistas.

Mediante alteracdes das condicdes econdémicas e
caracteristicas de risco da actividade do Banco, a
estrutura de capitais pode sofrer ajustamentos para
melhor se adequar a nova situagéo. Nos ultimos anos, e
face a estabilidade das condi¢des do mercado nacional,
0s objectivos, as politicas € 0s processos, referentes a
gestdo de capital do banco ndo sofreram alteracdes
significativas dignas de realce, com a excepgéo do
facto de o Banco ter iniciado um exercicio de célculo da
adequacéo interna de capital no &mbito do ICAAP.

BCI maintains an active capital management approach
enabling it to cover the risks inherent to its activity.
Capital management within the bank is performed
in full conformity with the minimum requirements of
the rules and prudential ratios defined by the Bank of
Mozambique.

Capital Management

The principal capital management objective is to ensure
that the bank complies with the minimum requirements
and maintains healthy capital ratios, guaranteeing
business continuity and maximising shareholder value.

On the basis of changes to economic conditions and
the risk characteristics of the bank’s activity, the capital
structure may be changed to bring it more into line with
the new situation. Over the last few years and in light of
the stability of conditions in the domestic market, the
objectives, policies and processes, in respect of the
bank’s capital management have not been significantly
changed except for the fact that the bank has embarked
upon a ICAAP calculation exercise.



Os capitais proprios em 31 de Dezembro de 2015
ascenderam a 10.728.634.537 Meticais, tendo sido
reforcados em cerca de 3.433.000.931 Meticais durante
0 ano.

Shareholders’ equity at 31 December 2015 totalled
10,728,634,537 meticais, having been increased by
around 3,433,000,931 meticais across the year.

31-Dez-15 31-Dez-14

31-Dec-15 31-Dec-14
Capital Social / Share Capital 6.808.799.060 3.000.000.000
AccBes Proprias / Treasury Shares (41.347.322) (15.262.870)
6.767.451.738 2.984.737.130
Reservas de Justo valor / Fair Value Reserves (34.232.502) 1.979.197
Outras Reservas / Other Reserves 2.290.523.351 2.744.147.817
Resultados Transitados / Retained Earnings - 139.049.170
2.256.290.849 2.885.176.185
Reservas de Reavaliagdo / Revaluation Reserves - -
Resultados do Exercicio / Net Income for Period 1.704.891.948 1.425.720.291
10.728.634.537 7.295.633.607

Risco de Solvéncia

O capital e as reservas sem imparidade sao evidéncia do
compromisso dos accionistas em garantir a continuidade
das operacdes e a solvéncia do Banco. O risco de
insolvéncia é medido pelo racio de solvabilidade. O
Banco e o0s seus accionistas estdo comprometidos
em deter capital suficiente para manter o racio de
solvabilidade acima do minimo exigido pelo BM (8%). Em
31 de Dezembro de 2015, o réacio de solvabilidade era de
12,71% (2014: 8,64%).

O mesmo manteve-se acima dos 8% recomendados pelo
Banco de Mogambique, facto que comprova a solidez
financeira do BCI.

Para esta melhoria, destaque vai para a capacidade de
geracao interna de fundos préprios decorrente dos lucros
da actividade do Banco e do aumento consideravel das
reservas.

Solvency Risk

Capital and reserves without impairment are indicative
of our shareholders’ commitment to guarantee the
continuity of the bank’s operations and solvency.
Insolvency risk is measured by the solvency ratio. The
bank and its shareholders are committed to maintaining
a significant level of capital to maintain the solvency
ratio above the 8% minimum required by the bank of
Mozambique. The solvency ratio, at 31 December 2015
was 12.71% (8.64% in 2014).

The fact that the solvency ratio continued to be higher
than the 8% recommended by the Bank of Mozambique
is a sign of BCI’s financial strength.

Contributory factors to this improvement particularly
included the bank’s internal capacity to generate own
funds from its profits and the considerable increase in
its reserves.
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31-Dez-15 31-Dez-14
31-Dec-15 31-Dec-14
Fundos Proprios de Base /Basis Own Funds
Capital Realizado / Paid up Capital 6.767.451.738 2.984.737.130
Reservas e Resultados Retidos / Reserves and Retained Earnings 2.290.523.351 2.883.196.988
Activos Intangiveis / Intangible Assets (321.590.968) (535.891.689)
Tier | Capital Total / Total Tier | Capital 8.736.384.120 5.332.042.429
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 659.000.000 650.240.000
Outros / Other 2.739.778 6.480.132
Tier |l Capital Total / Total Tier Il Capital 661.739.778 656.720.132
Dedugao aos Fundos Préprios Totais / Deduction from Total Own Funds (1.961.307.590) (2.062.969.165)
Fundos Proprios Elegiveis / Eligible Own Funds 7.436.816.308 3.925.793.396
Activos Ponderados pelo Risco de Crédito / Risk-Weighted Assets
No Balango / Balance Sheet 53.057.832.824 41.316.665.683
Fora do Balanco / Off-Balance Sheet 4.365.057.233 3.399.279.118
Récio de adequagdo de Fundos Proprios de Base (Tier /) /Basis Own Funds Adequacy Ratio (Tier I) 14,94% 11,73%
Récio de adequagéo de Fundos Proprios de Base (Tier /) / Basis Own Funds Adequacy Ratio (Tier Il) 1,13% 1,44%
Récio de Solvabilidade / Solvency Ratio 12,711% 8,64%

3.39 Classificacdo contabilistica e Justo Valor de
Activos e Passivos Financeiros

3.39 Accounting Classification and Fair Value of
Financial Assets and Liabilities

Em 31 de Dezembro de 2015 e 31 de Dezembro de 2014,
a classificacdo contabilistica e o justo valor dos Activos e
Passivos financeiros do Grupo apresenta-se como segue:

Information on the group’s accounting classification
and fair value of financial assets and liabilities, at 31
December 2015 and 31 December 2014, is set out

below:
Designado ao| Empréstimos e Detidos Para Disponiveis Outros Ao Valor
Justo Valor | Contas a Receber Negociacao Para Venda Custo Amortizado Contabilistico
At Fair Value | Loans and Accounts | Held for Trading Available Others at Book Value
Receivable for Sale Amortised Cost

31 de Dezembro 2015
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks 14.797.975.006 | 14.797.975.006
Disponibilidades sobre Instituicdes de Crédito
Claims on Credit Institutions = 645.747.143 645.747.143
Aplicagdes em Instituicdes de Crédito /Investments in Credit Institutions 12.030.675.637 | 12.030.675.637
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers -

Pelo Justo Valor / at Fair Value = = =

Pelo Custo Amortizado / at Amortised Cost 69.382.108.145 = 69.382.108.145
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets =

Pelo Justo Valor / At Fair Value 17.420.023.494 17.420.023.494

Pelo Custo Amortizado / At Amortised Cost -
Total 69.382.108.145 - | 17.420.023.494 | 27.474.397.785 | 114.276.529.425
Recursos de Instituicdes de Crédito / Credit Institutions' Resources 6.359.642.990 6.359.642.990
Recursos de Clientes / Customer Resources - | 91.900.354.246 | 91.900.354.246
Recursos Consignados / Consigned Resources 12.983.962.611 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans 461.678.116 461.678.116
Titulos de Divida / Debt Securities 1.120.283.424 1.120.283.424
Total - - - | 112.825.921.387 | 112.825.921.387




Designado ao| Empréstimos e Detidos Para Disponiveis Outros Ao Valor
Justo Valor | Contas a Receber Negociagéo Para Venda Custo Amortizado | Contabilistico
At Fair Value | Loans and Accounts | Held for Trading Available Others at Book Value
Receivable for Sale Amortised Cost
31 de Dezembro 2014
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = 9.398.134.725 9.398.134.725
Disponibilidades sobre Instituicdes de Crédito
Claims on Credit Institutions - - - - 823.302.083 823.302.083
Aplicagdes em Instituicdes de Crédito / Investments in Credit Institutions - - - - 9.814.123.134 9.814.123.134
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers - - - - - -
Pelo Justo Valor / At Fair Aalue = = = = = =
Pelo Custo Amortizado / At Amortised Cost = 58.415.072.976 = = = 58.415.072.976
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets = = = = = =
Pelo Justo Valor / Fair Value = = = 12.529.439.292 = 12.529.439.292
Pelo Custo Amortizado / Amortised Cost - - - - - -
Total - 58.415.072.976 - | 12.529.439.292 | 20.035.559.942 | 90.980.072.210
Recursos de Instituicdes de Crédito / Credit institutions' Resources - - - - 5.223.045.719 5.223.045.719
Recursos de Clientes / Customer Resources - - - - 73.005.341.567 | 73.005.341.567
Recursos Consignados / Consigned Resources - - - - 10.021.833.825 | 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - - - - 452.317.042 452.317.042
Titulos de Divida / Debt Securities = = = = 1.120.148.011 1.120.148.011
Total - - - - 89.822.686.165 | 89.822.686.165
A Administracdo assume que o Justo Valor dos The bank’s board of directors assumes that the fair value

Instrumentos Financeiros se aproxima ao valor pelo qual
estado reconhecidos nas Demonstracdes Financeiras.

Em 31 de Dezembro de 2015 e 31 de Dezembro de
2014, a Classificagéo Contabilistica e o Justo Valor dos
Activos e Passivos Financeiros do Banco apresenta-se

of financial instruments is close to the amount at which
they have been recognised in the financial statements.

Information on the bank’s accounting classification
and fair value of financial assets and liabilities, at 31
December 2015 and 31 December 2014, is set out

COmMo segue: below:
Designado ao| Empréstimos e Detidos Para Disponiveis Outros Ao Valor
Justo Valor | Contas a Receber Negociacao Para Venda Custo Amortizado | Contabilistico
At Fair Value | Loans and Accounts | Held for Trading Available Others at Book Value
Receivable for Sale Amortised Cost
31 de Dezembro 2015
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = 14.797.972.473 | 14.797.972.473
Disponibilidades sobre Instituicbes de Crédito
Claims on Credit Institutions = = = = 587.888.434 587.888.434
Aplicacdes em Instituicbes de Crédito
Investments in Credit Institutions - - - - 12.030.675.637 | 12.030.675.637
Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers = = = = = =
Pelo Justo Valor / at fair value - - - - - -
Pelo Custo Amortizado / At Amortised Cost = 70.177.485.103 = = - | 70.177.485.103
Activos Financeiros Disponiveis para venda
Available for Sale Financial Assets - - - - - -
Pelo Justo Valor / At Fair Value = = = 17.420.023.494 - | 17.420.023.494
Pelo Custo Amortizado / At Amortised Cost - - - - - -
Total - 70.177.485.103 - | 17.420.023.494 27.416.536.543 | 115.014.045.141
Recursos de Instituicdes de Crédito / Credit Institutions' Resources - - - - 6.355.642.990 6.355.642.990
Recursos de Clientes / Customer Resources = = = = 91.954.661.676 | 91.954.661.676
Recursos Consignados / Consigned Resources - - - - 12.983.962.611 | 12.983.962.611
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - - - - 461.678.116 461.678.116
Titulos de Divida / Debt Securities = = = = 1.120.283.424 1.120.283.424
Total - - - - | 112.876.228.817 | 112.876.228.817




| RELATORIO E CONTAS 2015

Designado ao| Empréstimos e Detidos Para Disponiveis Outros Ao Valor
Justo Valor | Contas a Receber | Negociagdo Para Venda Custo Amortizado | Contabilistico
At Fair Value | Loans and Accounts | Held for Trading Available Others at Book Value
Receivable for Sale Amortised Cost
31 de Dezembro 2014
Caixa e Disponibilidades em Bancos Centrais
Cash and Claims at Central Banks = = = = 9.398.132.890 9.398.132.890
Disponibilidades sobre Instituicdes de Crédito
Claims on Credit Institutions = = = = 613.124.382 613.124.382
Aplicacdes em Instituicdes de Crédito
Investments in Credit Institutions = = = = 9.814.123.134 9.814.123.134

Crédito a Clientes / Loans and Advances to Customers - - = = B R
Pelo Justo Valor / At Fair Value - - = = - R
Pelo Custo Amortizado / At Amortised Cost = 58.785.599.895 = = - | 58.785.599.895
Activos Financeiros Disponiveis para Venda
Available for Sale Financial Assets - - = o - R

Pelo Justo Valor / At Fair Value = = - | 12.529.439.292 - | 12.529.439.292
Pelo Custo Amortizado / At Amortised Cost - = = = - R
Total - 58.785.599.895 - | 12.529.439.292 | 19.825.380.406 | 91.140.419.593
Recursos de Instituicdes de Crédito / Credit Institutions' Resources = = = = 4.014.538.817 4.014.538.817
Recursos de Clientes / Customer Resources = = = -| 73.041.654.497 | 73.041.654.497
Recursos Consignados / Consigned Resources - - - -| 10.021.833.825 | 10.021.833.825
Empréstimos Subordinados / Subordinated Loans - - - - 452.317.042 452.317.042
Titulos de Divida / Debt Securities = = = 1.120.148.011 1.120.148.011
Total - - - -| 88.650.492.192 | 88.650.492.192
A Administragdo assume que o Justo Valor dos The bank’s board of directors assumes that the fair value
Instrumentos Financeiros se aproxima ao valor pelo qual of financial instruments is close to the amount at which

estao reconhecidos nas Demonstra¢des Financeiras. theyhave been recognised in the financial statements.



£OLBIO66GHR | SCRB66HON) | (06T6IS90Z) | SOBISHIEL | L6OICBRELTE | (BB6ESHOLOE) | $RYOLLBSUIEL | BOLTITHE Y | BLTONGRVLZL | BITELEOL8E) | HOOOLOGZOEL $}35Sy [eloL / SONRaY 8 210

PELIGLSIL | 695%eLSs | - 60GOB7SES | GOBOEYLIBE | BLOLYSH | ZazSera0ry | GEGA0YYN) | SEYSOR00y | BMROLYSH | pBTSER9ly (6 (1) 95 + (1) 808G 7086
- (1) 0128~ (2) (1 06 + G756 -v9%8 - (1) 876
+(1)807¢ + 866+ (1) 0166 +8068 +20¢¢
+78+ 16+ (661 +1)851 +261 +2
8FIZ0N | S086L87 : §086/57 §08689'19 : TN AT/ 4 - BT 859, SIBSSR el aLRJA/ SopuByq Soisodiu od Somgay 108
6121807 | 61976660 | - 6196662 | LpLTu66e : L1268 - 998 5669 - 99565 69 SJoSTy X )  S9UaLY Soisocu Jod ongoy 00

a0 pajoxuey Ajuir pue
AP0 PaIRO0SSy ‘SaUBISONS Ul SJaLISaN|

S1BssyJau0 / Sonjaysoang

. 007666 . 0016667 L60H8E . 160188 (160188 | 0076667 - 007666 | SowunfUe SojuBLpUBBIGLL3 & SEORIO0SSY ‘Sl e SOIUBISN 15617
GGL7006 | 62LTeLe | egleed) | 99r'Eese 895065 1ee | ELLIzGLee) | InLTe . g60c8r6re | (G0roeylee) | L029L60m. siassy/ue /- SinBuey Songay 195 - £89¢ - 67
LCHSgISe | 099082%0r | (BSLbSTSH | 16G8C899G | IGHI0B0BLS | (OpO'SSSIS) | 6L98E909L | (¢8GIOKEE) | 6286L6SGLY | (vESESHR%6 | €9EEHVHTLD S]8ssty jI6ueL jaui) / SanBueL Soway soing (1) 09g - (1) 185¢ - L2
08156 46 . . - Uee169% . U169 . L1659 - 66169 Sajacosg 1UaLLISaN / OBLUISaN| 3 Sapepaudlg (1) 09g - (1) 185¢ - 92

918501 DloH S1assyyuaLn)-Uoy
86196116 . . - wrnwse | - wrnsel | - wrnLe | - UrN0 LS BDU3) Bie] SODA SAIUALIOY) 02U SONJDY 089¢ - G2

- - - - - - - - - SaeAa( 8paH / BInkiaqey) ap Sopenaq 17

leserLersy | - : . SlrSzepir 0L | 007S8eesl) | CIO0ISrL L. | (15692860 | 968r88I969 | (00ZSB6EEE | 999682060, 81065 - 0106 - (10128 - Hiegg

SIBLUOJSIY) O} S90UeNDy pUe SU20T / SSBID B OUPRI) | - - 01eE - B1GE - 01GE - 800¥E + 000%E +
UGS 1B U SiALISa ()01ge + 7068 + (1) 951 + 251 + 11+ 41

WCSEVeleL | - - - 169590801 | - L9GL90€0¢H | - L695/9080¢1 | - L69G/9080°C) OUB2K) 9 SSUOIISU W8 SeCOBAICY | 01 + 60eg + (1 6+ (1) g5l +08) + 61
§J8SSY [PIOURLI4 8[eS o g](eyeny
75696920051 | - - . PoYE00cr Ll | 09695980 | 0SYOR9HYLL | - P00 Ll | (09695980 | 0089 8K L U eied SBALOCSIC SOJBOUBU SONISY | (1) 98cS - (1) 898ye + 81 + (1 951 + 51
SUORNIASU| PRl JaUl0 Te Sy
GEwE0cIert | eer9alTh | - 6eH9rel EY888'289 : VE'888'286 (erdoeys) | epkinLoH - evlLnLSh9 P2 2D SaCANISU SeAn0 ud Sepepyiquodsg H0Ee+ 1
SyUeg [eUs) Je SLLIeY) pue yse)
0761665068 | €€5¢ - £64C 0e' L9t | - e L9t | - 86865 Icesl | - 868650 90 Gl SR Sooueg W8 Sapepiguodsiq 8 ey 00ee +04
uoiesipoLy pue UORESIUoWY pue UOJSIHOLE pu.
JusuLredw JuauLredw) Juauredwi
JHIN/JIN uofesiyowy | aiojag junowry uonesiowy | aiojag junowry uopesiowy | i0Jaq junowry
Jajdwiliad pue juauLeduw)|  sapdezowy pue juauLedw| | sagdeziowy (3+a+9)-v=9 pue uawedw) | saodeziowy

uonepIjosuog junowy/1aN | saodezipowy | @ apepuedwiap [ junouwy sy saodezipowy | apepuedwiap | SsjuaLisnipy g | junowyian sagdezipowy | 9 apepuedw| ap
HIN/OIN opinbryJofep | @ apepueduw) Sajuy Joje opinbry Jofep 9 apepuedw| Sajuy Jojep (3+a+9)-v=a | opmbry.oep 9 apepLedw| S3)uy Jofep

OB3eDIISUOY zi=t z i zi=t 4 L sopoweisniye | z-l=¢ z L S}assy sBuipesy Junoday
b SONINIOY 1oUl0 3 fyngoy Bupiueg ) JHIN/OIN Ja19ad UORERIOSU0 Y OAILTY Seauany
SOpEpINROY BN 3 BUBOUg SPEPINIY JHIN/OIN O3®PII0SUO) 0B Y
p1-000-1€ g1-08-1¢
p1-290-1€ GI-20-1€
(s1858Y) S1UN09IY PajepI0SUO) - 183US 89UE[eg / (OAIOY) SEpepljosuo) Sejuoy - ojueleg £002/9HS/€ "ou Jejnaiiy 0} xipuaddy

| 7300 /1 0730 L002/JHS/E oU 18NdIIJ € oxauy



RELATORIO E CONTAS 2015

€61'619'65578 68'866V0L 'L 169'91€'88€°L2) (89L21ZVVE’L) 08L7201'6Y1 L2l eI 2301 / [e)deD + OAISSed ap [ejoL
261°216°660'9 12’ 1€0°901 LEG'¥€9'82L°0) (Gv"09%°0¢) ¥€€'502'708°0} [eyide) [ejoL / [endeg ap [ejoL
0€€'86.'9% - - SSLLLLYY SSLLLLYY $1S918)U] 6UIJ|011U0Y-UON / SOLBHIOUI S8SSaIau|
878'6/.'602') 618798'61 096'168'70L'L (8v£'68992) 12v'£91'869'L DOLiad 10} AUL0OU| 12N / OIIIBK O OpEISaY
1/9°056°/82°}L ¢/9GLE9L 16€'€25'062'C (205°165'8€) 125'/¥0'82€'C sBuLIET paulelay PUB SaAIasay SeAN() / SOPENSUR] SOPE}NSaY @ SEAIasaY SennQ
102'9v9°0L - (e0s7eee ve) - (eos eez ve) SAMASAY UOEN[EAAL / OBdellEnERY 8D SeAlasay
(028292°GH) - (eee 2ve 1) - (eee 2ve 1) SaIeyS Ainseal] / sepdgld sagdoy
000°000°000°¢ 062°0S0°0+ 090'66.'808°9 (052°050°01) 090'662'808'9 [exce) / [ende)
196'90L°657'8L €19°£96'866 6G1'289°6G9°911 (veezsLeret) O’ L68VVEILL Il [e101 / ONISSE( 8P [ej0]
020°GEL'1SY L E 72065681 S1y'69.'660°9% (986°290'797) €2L°162°G28'GH 21 19110 / SONSSed SoIn0
189'9/9'19/ - 6vv'110'G99 - 6vv' 110699 [l paieLIpiogng IS0 / SOpeulpIogng SoAIssed soANQ
¥¢8'600°2E 6/8°EY 68€°08G'G - 89272097 SNIcer] Xel paLiaja( / sopuajid soisodu Jod Sonissed
67.'C1G'/6 2€5'919'6 L2¥'950°vSy - €00'€29°€97 S8Il|I0e7] XeL JUBLINY / $8)uBLI0Y Sojsodu) Jod SONISSed
290°€L0’19 - 179'/00°GZ 1 - 1¥9°200°6/} SUOISIN0I / 880SIN0Id
00000996 - 060'096'916 - 060'056'9+6 $8NliN98S 10 / soimyL Jod sepejuasaiday sapepiligesuodsay
02/°298°29¢" 19 - £19'898'806'¢6 (0ey"20e'19) £81°195'758°¢6 SUBOT] JBL0 PUE S80IN0SBY JBL0ISNY / SOWSaIdLLF S0ANQ 8 Salusl) ap S0SINdaY
668°168'12L°€ 156'9/€'66. 180'8EY'¥6€'S (166'92£'962) /80'8E7'86€'G $80110S3Y ,SUONYISU| 11PB1Y JOLI0 / ONPYID) 8 SBEIINYISU) SEANQ 9P SOSINIBY

29

9

19+209 - 09
66 +89

96 -

SG

(€) (1) ¥G + (1) 8L€S + 88ES

- 866G +825 + (1) 112G + 8025 + L02S + () (1) 0S + 8LYE - LIvE - (1) LIEE - IS
(D yreg + (1) Lheg + (1) 902 + (1) 9Lve - (1) Liee - (1) 68Y -/+ 88Y + 08

16t

06t

Ly

2LES + (1) kLS + v0eS + vLve - (1) LIEE - 2b

LIEG +0LES + (1) 112G + €02G + 202G + ELVE - ZHPE - (1) LIEE - by + OF

(8Leg+ (1) Lieg + 102S + Live - (1) Lige - 68

Y1-080-1€
V1-230-1€

SAMIARIY J3W0 3
SapEpINIOY SeAn0'3

Aungay Bupjueg )
BUPOUEg ADEPIANOY'D

(3+0+0)-v=g sweusnpy g
@+a+)-v=g
SoaWEISNIy'a

JHIN/QIN Je19wiag

JHIN/OIN 0Bdepijosuoy
ap onawyad'y

G1-090-1€
G1-230-1€

SAILTIEYIT/ ONISSYd

(uwnjog Ananay Bupjueg o} saoualajey aniealpu))
SYNIAYIH INNOJIY
(eLBOUBG SPEPIAIIY 3P BUN|OY © Bled SEAIEIIPU] SEIOU3IajaY)
SvoiHany

(Sejiger]) SjUN0oay PajepIjosuoy - 198Uy a9uejed / (OAISSed) SEpepIoSU0Y Sejuo) - 0jueleg

| 1300 /1 0T300W

/002/9HS/E "ou JendJig o} xipuaddy
£002/JHS/€ oU 1INdIIY € OX8uy



pouad 10} 8Wwoou| 8N PalepIosuo)

62 v8Y°01E’L 61879861 0S6°168'¥0L" L (81£'685°92) 12¥°291°869°L 0101018X3 0P SOPEPI|0SU0) sope}nsay
= = = = 158U BUI(|0J)U0D-LON / SOLBIIOUN S8ssalalu|
- - - - suoneladQ panupuodsi( J0) UO Xe| Jayy awoau| 18N :Ud1ym 10

Sepenunuoasaq seodelad ap soysodwi sody opinbi opeynsay :jenb og

6287 0LE L 618'1798°61L 0S6°168'70L" L (817£°685°92) 12v'291°869° L Xe| 19}y 8woou| / so}sodw| sody SopeHnsay

9v/'€88'0S - - Y€9CILSCH Y€9CISCH pa.iaeq / sopuaja

(686'5€5°€61) (¢es'919'6) (£92'965'989) = (662212969 Ua1INY / SejUBLI0Y

Xe| / soisodw|

LEGI9EL'EGL’L LGE"18V°'6C 812°881°L6EC (286°1L01°6€) 98G°/98°18€°C Xe| 810}2g awwoau| / sojsodw 8p S8)uy Sopeynsay

(G6Y'SY)

(76917 1€'G82)

(9e2°£89°Ge)

(956'959'82)

(€62 717’622

(878°90¢°88)

(956'959'82)

(€62 177622

(878'90¢°88)

S9118N008Y PUE S[BSI9NSY JO 18N S19SSY 4810 JO Juatuieduw|
s903eIadNI8Y 9 $80SIENdY 8P BPINbJIT SOAIOY SOINQ 8p apepLeduw|

$9118A008Y PUR S[BSIaNaY 0
18N S19SSY [BIOUBUIH JBUIQ JO Jusuredw| / segdesadnoay
9 580S19A8Y 8p BpINbJT S0JI80UBUIY SOAIOY SO.INQ 8p apeplieduw|

SUOIB||80UBY PUR SBLIBA003Y JO 18N SUOISIAOL]
sagde|nuy 8 sagdisoday ap sepinby] seesIn0Id

79

00¥¥8 + 08¥8 + 08¢/ - 009¢/ -
0v9

98 -/

59

8/8-//8 - (1) 692 + 892

9/8-G/8- 1€/8-0€/8-9¢/8 - ¥¢/8 - €¢/8

- 11¢/8-01c/8-81/8-01/8-02/8-0/8-992
+G9/ + 1€9/ + 0€9. + 629/ + ¥¢9.

+€292 + 11¢9/ + 0129/ + 0292 + 8192 + 0192 + 092

888 -988-G88-¥88-88.+98/ +G8/ + ¥8/

(089'¢50'286°1) | (1L2€620'881) | (629°202t6L2) | 90€'/66'98 (665'782'G62'2) $8SUBMXT] BAIEASIUIUPY [I8USY) / SOANJRASIUIWPY SIBIsD) SOjSsen) L/
(r20€L2'€86°L) | (778'81129) (699°611'9652) | - (716'8€2'859°2) §1800) 89f0|duIg / [OSSAd WOI SOISN) 0L
€G6€°G6E'6£6'9 108°G51°92¢ 216°'9v0'v€5'8 | (882'660°921) LEV'E0L'VEL' aLwoou| BuneladQ [e10L / ougaueg 0npold
8v8 + (1) ¥78 + (1) E¥8 + 08 + LL6E + LOBES +
vE8 ¥ LY 69E ££8°0/6' L2l /G6'1/6'629 (90€266'99) ¥8Y'GY6' 799 aloou) Buneladq JeuiQ / oedeloldx3 ep sopeynsay soanQ (1) 9e8 + (1) ge8 + 822 - (1) 92/ - (1) Ge.
- le/-02L-G2- 11669 - L0669 - (1) 969 - (1) G69 -
19SSy 810 JO S|esodsi WoJy awoau| (1) #78 + (1) ev8 + (1) 6£8
612°087'GlL 668'760'2C 19G°2€G'8E (¢86°101'6€) 8/1°0€G' g SOAOY SO.INQ 8p OBSBUB|lY 8P SOPEYNSaY + 268+ 1€8 + (1) 922 - (1) G2/ - (1) 669 - 269 - 169 -
. . . suonen(eaay abueyox3 ubialo4 wolj swoou|
A (662'9g€) 65G'GLE080C | - 09/'880'080'2 [e1qE) OB3eIleABSY AP SOPE}NSaY 0€8 + 069 -
S18SSY [eloueUl 8|eS 10} 8|ge|leAy WOy 8LOodu|
000'265°€9 = €90°G81'€91 = €90°'G81'€9L epuap eled sioauodsiq SOIdUBUIY SOABIY 8p SOpe)NsaY €8 + 769 -
(026°292°2tY) (995'9/€'8¢eh) | (2€¥'60L'GvE) LEL' L8102 (0987 1e'28s) SUOISSILULIOY PUE S8IIAISS JO SIS00) / SAQSSIOY & S0AINISS LoD SOBIealq 89
SUOISSIWWOY pue S8JIAI8S WO} aWodu|
289'098'068" | LLgvee8es /9€'012°€8." | (e1'128'102) LPy'€/9'61€°C $80SSIWO0Y & SOJINIBS 0D SOBWIPURY 18
9rG'GEL | = AN ] 4> = 21 10Lee sjusLUNAsu| AINb3 woly awoou| / [ende) ap SojusWINASU| 8p SolUBWIpUSY 28
165°661'9Y9°E (2L2°08G°2L1) | S99°v.€2SLY = £68°€V8'VE0’ Y 800U }s8I81U| 18N / BA19dURUL] Wabie
(L21656'v69°€) | (G92'206'6L1) | (LeL9zleel'y) | 8S'8L9 (£2g'95€"168'Y) S1S00) JE|ILWIS pue Isalslul / SalejiliS sobieaus & soinp /9 +99
29/%GL 0vE L €67'9/£C GB8E'105'788'8 (8G1°829) 0217'661'988'8 BUIODU| JB[ILIS pUE IsalslU| / SalejiuIS SojusWIpuay & soinp 08 + 6/
4HIN/JIN J818WLiad (3+a+92)-v=4 4HIN/9IN J919WwLiad
uolepijosuo) SalAdY 18ul0 3 Ainnoy bupjueg 9 spuauisnipy ‘g uoljepIosuo) 'y
44IN/JIN ogdepl o] ety eupoueq (3+a+2)-v=9 4HIN/DIN 0gdepijosuo)
ap onoWLAd"Y senno'3 Vo ' ap onBWLAd"Y SHNIAVIH LNNOJJY / SYJlHand
v1-980-1€ G1-08(Q-1€
v1-zeQ-1€ Gl-zaQ-1€

S1UN0D2Y PAlBPI|OSUOY) - SSOT PUR 111014 / SEPEPI[0SU0) SBIU0) - SOpe)Nsay ap ogdensowaq
Il T3A0IN / 11 OT3A0N

£002/JHS/€ "ou Jejnauig 0} xipuaddy
£00Z/JHS/€ ol 1eIndII) B OXauy



RELATORIO E CONTAS 2015

€10'/90'852'86 | 169'91€'88€2) | (886'€SH°0L9°E) 789°0LL'850°kEL S]8SSY [e10L / SOAIOY 8p [ejoL
06.'776'66. €08'0Ey'LV6'C 61770, 51 ¢eCGele0l'y

51988y J3U10) / SONIOY S0ANQ

- £08'689 19 - €08'689'19 s1essyy Xe|. aLielaq / Sopiaji soisoduw Jod soAndy

€¢2'9¢5'6S Ly12v6'68 - L1'Cv6'68 $1988Y Xe[ U8LIN) / $8UBLI0J Sojsodw| Jod SOAIOY

$alJ13 pajjonuog Apuior pue

saluedLL0) Pajeoossy ‘SaLBIDISANS Ul SIUSWISAAU|

160°18'€ 160°1/8°€ - 160'1/8°€ S0juN(uog SojUaLLIPUSSIdLLT & SBPI00SSY ‘Sielli4 LA SOJUaIISaAU|

689 168'GES 896'0651c€ (22125 2€8) WL'¢h1'699 s1essy 8|qibuelL] / sjonBuelu| Sonnay

¢09'1¢6'1¢9e 1G1'108'06L'G (ov9'98s'G8’1) ¢6/'98€'909'L s1088Y 8|qibuel JeL( / sienbue] SOARDY SoNQ

9/2'v€8'06 ¢LE¢16'98 - ¢LE¢16'98 881118001 1UBLUIS3NU / O)uBLUIISaAU| 8 Sepepalidold

9[8S J0J PJoH S1assy uaLng-Uoy

81/'€CCEEE’ | ¢/7'900°L5€E"L = ¢/7'900°L5€E"L DU/ eled Sopiaq $8jUaLI0Y OBU SOAIOY

(€) (1) ¥ + (1) 80€S - 0€S - (1) 0kes - (2) (1) 06 + Gese - #8Se - (1)

8y + (1) 80VE +8E€ + (1) 0LEE +80EE +20EE +2€ + 1€ +(1)6G) + (1) 8G1 + /GL + ¢l
10E

00€

1G8E-¥¢

19€ - €8G¢€ - 6¢

(1) 09e - (1) g€ - /2
(1) 09e - (1) 18s€ - 92

085€ - G¢

870'0€9'8¢065 | €hr'Sec vy 0L (00z'586°€2€"}) €190Le8rL 1L SleWoisny 0} S8IUEAPY Pue SUBOT / SalUsI|] & 01p3I]) 8106S - 010€S - (1 012G - LHege
- 012S€ - 81G€ - 01GE - B00VE + 000¥E + (1) 016€ + #0EE + (1) 8GL + 261 + 16 + ¥l
SUOINISU| JIP8ID) Ul SIUBLLISBAU|
YELECL 7186 1€9'G/9'0€0°CH - £€9'G/9'0€0°CH OHP3I) 8p sapdinisu| s sagdeady 008G - (1) 012 - 02G€ - 06€ - (1) 80¥E + (1) 01€€ + €06€ + (1) 661 + (1) 831 +0G} + €1
$18SSY/ [BIOUBUI4 B8 10} B|Ce|eAy
°6C6EY'625 Tl | vBY'€e002y LL | (996'959'82) 06708987y L1 BpUa)\ BIed SIBAU0TSI( SOJIBOUBUI4 SONOY (1) 88825 - (1) 888 + 81 + (1) 851 + #G|
Suonnisul 11padd JsuyiQ Uo Swiejy
¢8EY¢h el 7Ey'888'/8G - 7Ey'888'289 01pg1) 8p S303INISU SeANQ W3 S3pepyiguodsiq L0EE + L1
SYUBY [B1USY 18 SWIEJ) PUB Use)
¢0L'9€5'/¥8'6 {WATA AR - G0E'/G¢'9cEGH S[eAUS) S09UBg W SPepi[giuodsiq o exe) 00€€ + 01
uonesiowy
PUB Juauiredw|
=o_§_to»=_< LD ‘SUOISINOIJ 810Jag Junowy
junowy joN JuaLreduw] ‘suoisinold sagbeziowy
y1-990-1€ opinbry Jojep sapdezipowy 2 apepuedL ‘sa0sin0Lg S135SY / ONLDY SONIOVIH INN0JIY / SYdldand
v1-28Q-1€ 9 apepuedw] ‘sagsinolg %. say ._o_m>.
G1-080-|€
Gl-z8@-1€

(s1958Yy) S1UN02IY ajeledas - 19ays aoue[eg / (0ANAY) SIeNpIAIpU| SBIUOY - 0dueleg

[II"TI3AOA /1N 0T3O

£002/9HS/€ "ou Jenaiig o} xipuaddy
£002/9HS/E oU Je[naui) e oxauy



€10°290°852'86 169'91€°88¢€/21 [eyide + saniiger] [ejoL / [eHde) + OAIsSed ap [ejoL

109°€€9'G6¢°/ /€5%€9'82/°01 [eyideg [ejo] / [ende ap [ejoL
16¢'0¢.'Gey’ L 056168 70L"L PoLIad J0} 8LOOU 18N / 011048X3 OP Ope}NSay 79
/61661 (205282 7¢) SaMI8say UONeN[ensy / 0gdeileAesYy 8p Seniasay 6G +8G
(0/8'292°G1) (eze 1y 1p) seleys finseal] / sendold sagdoy 96 -
000°000°000°¢ 090'662°808°9 [eyde) / [eydeg 6§

[ended / [endeg

601°€EY'296°06 091'289'659°9L} 10/e17 [e10L / OAISSEd 8P [e10L
/G8G°S16°Le0Ch G1¥'69.'660°9L (€) (1) 7S + (1) 81€SG + 88ES - 8ESG

Sall|I0erT JaLIQ / SONISSBY S0ANQ
+82G + (1) 112G + 802G + 202G + (¢) (1) 0G + 81%€ - 21 - (1) L1EE - IS
062225699 6y 110°G99 sallliqer] pateulplogns Jaui0 / SopeuIpJognS Sonissed song | (1) #1€S + (1) 112S + (1) 9028 + (1) 91v€ - (1) L1eE - (1) 681 -/+ 88Y + 08F
/8€'1E6 68€°08G'Gl SaIll[IqeI Xe| palislaq / sopual soisodw Jod SoAssed L6
085'G92 v¢¢ L/"950 vGy Salll|Iqel XeL 1U8.INg / sejusio) sosodw| Jod SOAISSed 061
16/'00£'98 179'/00°GLL SUOISINO.S / S90SIA0l] Y
€08'¢68'916 060°056'916 SelN28s 1qa( / sojni| Jod sepejuasalday sapepl|igesuodsay 21EG + (1) 112G + 7028 + 1t - (1) LISE - 2b
9ve'GeS VLY. /19'898'806'¢6 SUBOT JaUIQ) PUB $89IN0S8Y JaWo1sny / sownsaldwg sonnQ & sejual) ap s0sinday | | 186 + 0165 + (1) 1125 + £02G + 2025 + S17E - 217E - (1) LLES - Lt + OF
81/'6¢9'188'¢ /80°8eY ¥6€'S $80J1088Y , SUOHMSU| 181D JBLI0 / 0P8I 8P SBQIINKISU| SEANQ 8P S0SINI8Y (1) 81eg + (1) L1eS + 102G + Live - (1) LIee - 68

y1-080-16 S1-080-16 S3ILIIEYI / ONSSYd SONIQY3H LNNODIY / Syiany
v1-z8q-1¢ Gl-z8Q-I¢

13d0A/ 1T 0T13aoN

(eI7) S1UN099Yy 8jesedas - 188US aoueeq / (OAISSed) SIENPIAIPU| SBIU0Y) - oduefeg

£002/JHS/€ "ou Jejnalig 0} xipuaddy
£002/9HS/E oU JeInaII) & oXauy



RELATORIO E CONTAS 2015

suoneladQ panunuodsiq uo Xe| Jaly swodu| 19N YaIym 10
Sepenunuoasaq sagdeladq ap soisodu sody opinbi opeynsay :fenb og

16¢'02L'Sev’ L

066°16870.L"|

Xe| 1a)y awoou| / soysodw) sody sopeynsay

(122'866'/81)

(£92'966°989)

pallsjad / sopuslia
1uUaLing / S8juaLI0g
Xe| / soysodu|

CIS8LLELG’ L

81¢'88Y°16€°¢

Xe| 210jag aLioou| / sojsodw| ap Sajuy sopeynsay

$8119A008Y PUB S[BSIBNSY J0 18N S18SSY Jau1Q 10 Juauiedu

00¥¥8 + 08¥8 + 08¢/ - 009¢. -
0v9

98-/

G9

= (956'959'82) sedeladnosy o segsiensY ap BPINDIT SOARIY S0ANQ 8p apepliedul| 8/8-//8- (1) 69L + 89/
$6119A009Y PUB S[ESIAASY JO 18U S19SSY [BIOURUI4 JaUIQ 1O JusWLedw|
(7697 1€'G82) (€62 ¥¥1'62L) sagdeladnaay 8 sagsianay ap epinbj] SoJidUBUL SOATOY S0AINQ 8p apepledw| | 9/8 - G/8 - L€/8 - 0£/8 - 92/8 - ¥¢/8 - €2/8 - L12/8-012/8 - 8128 - 0128 - 02/8 - 0/8 - 99/
+G9/ + 189/ + 089/ + G29/ + #1292 + €29/ + L1292 + 0129/ + 0292 + 819/ + 019/ + 09/
SUONE||9oUBY) pUe S8118A00aY U0 SUOISIACI]
(98/°/89'G2) (878'90€'88) sa03e|nuy o sadisoday ap sepinb $agsin0.d 888 - 988 - G88 - #88 - 88/ + 98/ +G8/ + 18/
(110'285'928) (106°£28'G09) poLiad o} uojieloaldaq / 010j018x3 op s8gdeziLowy 1l
(eSGve0"1€6'}) (625202 ¥612) §85UX3 BANRASIUILIPY [18U8Y) / SONTEASIUIWPY S{eia) SOISES) Vi
(999'666°2€6'1) (699°611'9652) $1800 88/0|dui / [B0SSd WD SOISNY 0/
891'€/2°0/6'9 216'9v0'7ES'8 8woou| bunesad [10] / oLgoURg 0JNPOId
8¥8 + (1) 78 + (1) €48 + 0¥8 + 1168 + L06ES + (1)
/GG'6ET VES /S6'1/6'629 awoou| bupeledo Jeuio / ogdelojdx3 8p Sopelnsay soaNQ
9¢8 + (1) 688 + 82/ - (1) 922 - (1) G2/ - L/ - 02/ - G2 - 11669 - L0669 - (1) 969 - (1) G69 -
1/G'€97'99} 19526688 81888y JaL0 JO S[esodsi(] ol 8LI00U| / SOAROY SOANQ 8P OBdBUBIlY 8P SOPE)Nsay (1) 778 + (1) €78 + (1) 688 + 268 + 1€8 + (1) 92/ - (1) G2 - (1) 669 - 269 - 169 -
L1060 76 | 6GG°G/£080°¢ suonenersy m@cm:oxm_ :@_SE 0.} 8WodU| / |elque) owuw__gmmm 9P sope}nsay 0£8 + 069 -
S)8SSY/ [BloUBUIH B[S 10} 9]qe|IeAY WO 8Lwoau|
000'¢65°€9 €90°G81°¢9L BPUSA BJed SI8AIu0dSIq S0.8aUBUI4 SOAIOY 8p SOPE}NSaY 2€8+7E8 + V69 -
(8£5'685'€92) (2ev'602°G7€) SUOISSILULLIOY PUB $89IAI8S 10 S1S07) / $B0SSIWO0) 8 S0JINI8S Wod SoBIeIu 89
91G6.LL VS | 19€°012°'€82° | SUOISSILIWOY pue S8dIAIBS WO} 8WOodu| / S80SSIL0Y 8 mou_Emw W09 sojusLipusy 18
9rG'Ge/L | 2.1 10L'2E sjuawnasu| Aunb3 woul awoou| / [ende) ap SojUsWINISU| 8p SOJUBWIPUSY 28
66€296°1EL'E G99'v.€2S1 Y 8LU09U| 188183u] 13 / ABIURUL Wabiel
(167'918'809°¢) (1L 9z eely) 81500 JB|IWIS PUe 1s8181U| / SelefiLS S0BIeaus 8 soinp 19+ 99
068'8.L°0%€"L G8E'10G'788'8 8LI0IUJ JBILUIS PUE 1S8I81U| / SBIB|IWIS SOUBWIPUAY & Soinp 08 + 6/
¥1-9980-1€ G1-090-LE
v1-230-1€ G1-280-1€ SHNIOYIH LNN0JIY / SYIIHany
S1UN099Y 1eJedas - $s07 PUB 111014 / SIENPIAIPU| SBIU0Y - SOPB}NSaY ap oede.lisuowaq /002/9HS/S "ou Jeinaai) 0} xipuaddy

Al 1300/ A 0T3A0ON

L002/JHS/E oU JBINAIIJ B OX8UY



r

Av. 25 de Setembro, n° 1456.

- Maputo - Mogambique

T: +258 21353700

- F:+258 21309831

e

%

)

Sy
www.bci.co.mz

IR MR IR




